Bu proje Avrupa Birligi tarafindan finanse edilmektedir.
This project is funded by the European Union.
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Editernden

Sivil Toplum Diyalogu Besinci Dénemi kapsaminda hibe alan projeler diyalog gelistirme ve igbirligi
temalarina odaklanmakla birlikte; bir yandan engelliler, yaslilar, milteciler gibi kinlgan gruplara
yonelik sosyal konularda diger yandan da toplumsal cinsiyet esitligi, egitim, saglik, tarm, gida ve
cevre gibi alanlarda uygulanarak yasama dokunmaya devam ediyor.

Turkiye ve AB Uyesi Glkelerden yizlerce sivil toplum kurulusunu ortak konular ve paydalar etrafinda
bir araya getirip, karsilikli bilgi/deneyim aligverisinde bulunmalarini ve kalici diyalog kurmalarini
saglayan Sivil Toplum Diyalogu’nun besinci déneminde yasanan gelismeleri sizler icin derledik.

Dinya Saglik Orgity tarafindan pandemi olarak nitelendirilen COVID-19 salgini sebebiyle tom
dunyayla birlikte Glkemiz de buytk bir degisimden geciyor. Bu degisimin sosyal, ekonomik ve
daha pek cok alandaki etkilerini deneyimlerken “teknoloji” ve “dayanisma” temalarinin gindeme
oturdugunu gériyoruz.

Diyalog kurmak icin teknolojinin imkanlarindan daha fazla faydalandigimiz bir sirecten gegiyoruz.
Dayanisma icin énce saglam bir diyalog kurmak sart. Dolayisiyla, diyalogun hem bireysel
hayatimizda hem de uluslararasi iligkilerdeki dnemine hep birlikte sahitlik ediyoruz.

Bu olaganisty sartlarda sivil toplum kuruluslarimiz da faaliyetlerini teknolojinin kolayliklarindan
faydalanarak sirdiirmeye calisirken, salginla micadeleye destek vermek icin dayanismanin gizel
érneklerini sergiliyorlar.

Yeni sayimizda; diyalogun farkli alanlarinda birlikte kesfe ¢ikmak icin Turkiye ve Avrupa Birligi
Arasinda Sehir Eslestirme Projesi'ne yer verdik. Besinci dénem projelerinden ilham verici
etkinlikleri derledik. AB Baskanligi personeline yénelik egitimlerden, Sivil Toplum Diyalogu
Altinci Dénemi Bilgilendirme Toplantilar’ndan, “Kamu-STK s Birligi ve Turkiye’de Ganollolik
Sureclerinin Giclendirilmesi” Danisma Toplantisi'ndan detaylari paylastik. AB Baskanhginin sivil
toplum alaninda yirittigu faaliyetler kapsaminda almaya layik gérildogo 11.Kurumsal Sosyal
Sorumluluk Zirvesi'nde Birlesmis Milletler Strdurilebilir Kalkinma Amacglarindan Amag 17,
Amaclar icin Ortakliklar Odol ile ilgili haberi sayfalarimiza tasidik.

Salgin sebebiyle yasadigimiz sikintili ginleri bilimin ve diyalogun giciyle asacagimiza olan
inancimizla, saghkli gunler dileriz.
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The grant projects awarded under the Civil Society Dialogue Fifth Phase focus on the improvement
of dialogue and cooperation; furthermore, they are implemented in not only social areas involving
vulnerable groups such as disabled individuals, elderly people and refugees but also other areas such
as gender equality, education, health, agriculture, food and environment, through which they create an
impact in life.

We compiled for you the progress attained during the Civil Society Dialogue Fifth Phase that brought
together hundreds of civil society organizations from Turkey and the EU around common themes and
on a common ground, enabling them to exchange information/experience and establish a permanent
dialogue.

Turkey has been going through a massive change like the rest of the world due to the outbreak of
COVID-19 that has been declared as pandemic by the World Health Organization. While we are
influenced by the effects of this change in social, economic and many other spheres, we also observe
that the themes of “technology” and “solidarity” have come to the fore.

We've been undergoing a process in which we take advantage of technological opportunities more often
to establish dialogue. It is essential to establish a solid dialogue for solidarity. Therefore, we all see that
dialogue gets more important in our personal lives and international relationships.

Under these extraordinary circumstances, our civil society organizations undertake efforts to continue
their activities using technological facilities, while they exhibit good examples of solidarity to support
efforts in combating the pandemic.

In this new edition; we'd like to present the Town Twinning between Turkey and the EU Project to jointly
discover different domains of dialogue. Here you can find the inspiring activities of the projects awarded
under the fifth phase. This edition contains details about the training events for the staff of the Directorate
for EU Affairs, Civil Society Dialogue Sixth Phase Information Meetings and the Consultation Meeting for
“Public-CSO Cooperation and Strengthening Volunteerism Processes in Turkey”. In this edition we also
bring to your attention the news about Sustainable Development Goals of the United Nations Goal 17:
Partnerships for the Goals Award granted during the 11th Corporate Social Responsibility Summit to the
Directorate for EU Affairs for its activities in the field of civil society.

We believe that we will overcome the distress caused by the pandemic with the power of science and
dialogue and wish you health.
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PROJELERDEN KISA KISA
BRIEF NOTES FROM THE PROJECTS



European Islamophobia Report 2018 Presented

Siyaset, Ekonomi ve Toplum Arastirmalari Vakf
(SETA) ve Fransa’dan Association Migration
Solidarité et Echanges pour le Développement
ortakhiginda yoritilen 2018 Avrupa islamofobi
Projesi kapsaminda Berlin’de “2018 Avrupa
Islamofobi Raporu Sunumu” isimli bir panel
gerceklestirildi.

Avrupa’da  islamofobiye iliskin  farkindalik
arthrma  yoluyla,  Avrupa ve  Turkiye
sivil  toplumlart  arasindaki  diyalogun

guglendirilmesine katki  saglamak amaciyla

yUrUtilen  proje  kapsaminda  dizenlenen
panelde 2018 Avrupa islamofobi Raporu’nun
tanitimimin yapildi. SETA Bruksel Koordinatéry
ve Avrupa Islamofobi Raporu editérlerinden
Enes Bayrakli’nin  moderatérligini  yaphg:
etkinlikte ayrica, Avrupa Glkelerinde yikselen
Islamofobinin nedenleri ve ¢ézom &nerileri

tartisildh.

A panel titled “European Islamophobia Report
2018” was held in Berlin under the European

2018

in partnership between the Foundation for

Islamophobia  Project implemented
Political, Economic and Social Research (SETA)
and the Association Migration Solidarité et

Echanges pour le Développement from France.

European Islamophobia Report 2018 was
presented during the panel organized under the
project aimed at contributing to strengthening
dialogue between civil societies in Europe and
Turkey by raising awareness aboutIslamophobia
in Europe. In this panel moderated by Enes
Bayraklu, Coordinator of SETA Brussels and
one of the editors of European Islamophobia
Report, the reasons of and suggested solutions
to the escalating Islamophobia issue in the
European countries were discussed.
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European Union’s Environment Chapter Put on the Table under Sustainable Civil
Society Dialogue for Sustainable Development Project

ltalya’dan Kyoto Club ve Tirkiye’den Cevreci
Enerji Dernegi ortakliginda ytrutilen Surdirilebilir
Kalkinma icin Strdirilebilir Sivil Toplum Diyalogu
Projesi cercevesinde dizenlenen Avrupa Birligi
Muktesebati Cevre Fash ve Turkiye isimli etkinlik,
yogun bir katilimla izmir'de gerceklestirildi.

Cevre ve surdurilebilir kalkinma alaninda, AB’den
ve Turkiye’den hedef gruplar ve nihai faydalanicilar
arasinda etkili sivil toplum diyalogunu desteklemeyi
amaglayan  proje  kapsaminda  dizenlenen
etkinlikte; sivil toplum temsilcileri, akademisyenler,
dgrenciler, kamu kurumu ve 6zel sektér temsilcileri
ile mizakere fasillarindan biri olan Cevre Fash
konusuldu. Cevreci Enerji Dernegi ve ortagi Kyoto
Club’in hazirladigi raporlar ve akademisyenlerin
sunumlan ile Glkemizin Cevre Fasli'na uyum
konusunda gésterdigi ilerleme degerlendirildi ve
yapilmasi gerekenler paylasildi. Toplantida Kyoto
Clubtan Marco Alongi ve Giacomo Pellini, Avrupa
Birligi'nin cevre hedefleri ve cevre mevzuatindan
bahsederken iyi uygulamalar ve gergeklestirilen

projeler hakkinda bilgi verdi.

An event titled the Environment Chapter of Acquis
Communautaire and Turkey was organized in lzmir
with high participation under Sustainable Civil
Society Dialogue for Sustainable Development
Project implemented in partnership between the
Kyoto Club from ltaly and the Environmental Energy
Association from Turkey,.

The Environment Chapter, which is one of the
negotiated chapters in the acquis, was discussed
by civil society representatives, academics, students
and the representatives of public and private sectors
during the above-mentioned event organized under
the project, which aims at supporting effective civil
society dialogue between the target groups and
end beneficiaries from the EU and Turkey in the
field of environment and sustainable development.
The progress attained by Turkey as regards
harmonization with the Environment Chapter and
the actions required were discussed in the light of
the reports drafted by the Environmental Energy
Association and its partner Kyoto Club as well as
the presentations delivered by the academics. At the
meeting, Marco Alongi and Giacomo Pellini from
Kyoto Club talked about the environment objectives
and environment legislation of the European Union
while they also provided information about good
practices and projects that were implemented.




Third Stakeholders Meeting Held under A New Dialogue for

Disadvantaged Groups Project

Anadolu lletisim ve Egitim Dernegi ve italyan
(COPE)

ortakhigiyla yuritilen Dezavantajli Gruplar igin

Cooperazione  Paesi  Emergenti
Yeni Bir Diyalog Projesi‘nin Ucinci paydaslar

bulusmasi Ankara’da gerceklestirildi.

Dezavantaijli gruplara yénelik sosyal politikalara
ve faaliyetlere odaklanan sirdirilebilir  bir
diyalogun ve isbirliginin gelistirilmesi amaciyla
yUrUtilen projenin paydas bulusmasi katilimcilari
arasinda Italya’dan COPE temsilcileri Giuliaba
Ecora ve Nunzia Diarrigo da vardi. Toplantida
sivil toplum diyalogunu gelistirecek yeni proje
dnerileri, dezavantajli gruplara iligkin deneyim
transferi ve sivil toplum ile cesitli kurum ve
kuruluslarinin igbirliginin - artinlmasina  yénelik

yapilmasi gerekenler degerlendirildi.

The third stakeholders meeting was held
in Ankara under A New Dialogue for
Disadvantaged Groups Project implemented in
partnership between Anadolu Communication
and Education Association (Anadolu lletisim ve
Egitim Dernegi) and the ltalian Cooperazione
Paesi Emergenti (COPE).

The representatives of COPE from ltaly
Giuliaba Ecora and Nunzia Diarrigo were also
among the participants of the stakeholders
meeting held under this project implemented
with a view to improving sustainable dialogue
and cooperation focusing on social policies
and activities for disadvantaged groups. New
project ideas to improve civil society dialogue,
experience transfer regarding disadvantaged
groups, and actions needed to improve
cooperation between civil society and various
organizations and agencies were discussed
during the meeting.




Study Visits Organized to Valencia and Brussels under Jolly
Livestock in Turkey and EU Project

Turkiye Sut, Et, Gida Sanayicileri ve Ureticileri
Birligi ile Ispanya’nin Valensiya Bélgesi Gida
Isleri Federasyonu ortakhiginda yorotiolen Mutlu
Hayvancilik Projesi kapsaminda Valensiya ve
Briksel’e ziyaretler gerceklestirildi.

Yaygin  uygulamalarla  hayvan  refahinin
artinlmasini hedefleyen proje kapsamindaki
ziyaretlerde  kathmallar  iyi  uygulama
drneklerini yerinde inceledi, AB ve Turkiye'deki
hayvan refahi uygulamalari hakkinda géris

aligverisinde bulundu.

Study visits were organized to Valencia and
Brussels under Jolly Livestock and EU Project
implemented in partnership between the Union
of Dairy, Beef, Food Industrialists and Producers
of Turkey (Turkiye Sit, Et, Gida Sanayicileri ve
Ureticileri Birligi) and Valencia Regional Food
Business Federation from Spain.

During these visits organized under this project
aiming at improving animal welfare through
common practices, the participants were able
to observe the good practices on the spot and

exchange views about animal welfare practices
in EU and Turkey.
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Civil Dialogue Workshop under Strengthening Civil Dialogue

Project

YADA Vakfi ve Fransa’dan Association Migration
Solidarité et Echanges pour le Développement
ortakhginda  yorGtilen  Sivil  Diyalogun
Guclenmesi Projesi  kapsaminda istanbul’da

Sivil Diyalog Atélyesi dizenlendi.

Sivil toplumun kamu ve &zel sektérle olan
diyalogunu giclendirmek amaciyla yiritilen

proje  kapsaminda dizenlenen atélyede,
STK'lann  kendileri ve diger paydaslarla
arasindaki diyaloga iliskin harita olusturma
calismasi  yapildi.  Etkin  bir  diyalogun

imkanlarinin sorgulandigi, sinirlarin ve firsatlarin
konu edildigi atélyede diyalog ve birlikte Gretme
konularinda géris alisverisinde bulunuldu.

A Civil Dialogue Workshop was organized in
Istanbul under Strengthening Civil Dialogue
Project implemented in partnership between
YADA Foundation and Association Migration
Solidarité et Echanges pour le Développement
from France.

The objective of the project is to strengthen
dialogue between civil society and the public
and private sectors. At the workshop held
under this project, a mapping activity was
carried out regarding dialogue among CSOs
themselves and between CSOs and other
stakeholders. The participants exchanged their
views about dialogue and joining efforts during
this workshop, in which they also explored
possibilities for an effective dialogue and
discussed limits and opportunities.




Opening Meeting of Improvement of Women Entrepreneurship

with the EU Project

Erzincanli Sanayici ve isadamlar Dernegi ve
Belcika’dan European Academy of the Regions
ortakhiginda yuritilen  AB ile  Kadinlarin
Girisimciliginin Gelistirilmesi Projesi’nin acilig

etkinligi Ankara’da dizenlendi.

Turkiye ve AB’deki STK'lar arasinda kadin
girisimciligi alanindaki ikili bilgi paylagimi ve
isbirligini yerel ve bolgesel dizeyde artirmak
amaciyla sirdirilen projenin acilis toplantisi
AB Baskanhigr Mali Isbirligi ve Proje Uygulama
Genel Midir V. Bilent Ozcan, ERSIAD Yénetim
Kurulu Baskani Tevhit Sevket Tavsanoglu,
Bagkani

European Academy of

Nelu

temsilcileri ve cok sayida konugun katilimiyla

Regions

Neacsu, milletvekilleri, sivil toplum

gerceklestirildi.

The opening meeting of Improvement of
Women Entrepreneurship with the EU Project
implemented in partnership between Erzincan
Industrialists” and Businessmen’s Association

(ERSIAD) and European Academy of the
Regions from Belgium was held in Ankara.

The objective of the project is to improve
bilateral exchange of information and
cooperation between the CSOs in Turkey and
EU at local and regional levels in the field of
women entrepreneurship. The opening meeting
of the project was attended by Bilent Ozcan,
the Acting Director General for Financial
Cooperation and Project Implementation at
the Directorate for EU Affairs, Tevhit Sevket
Tavsanoglu the Chairman of ERSIAD’s Executive
Board, Nelu Neacsu President of European
Academy of Regions, members of parliament,
civil society representatives and many other
guests.




Training Activities Carried out under Participatory River Basin

Management Project

Turkiye Erozyonla Micadele, Agaclandirma
ve Dogal Varliklari Koruma Vakfi (TEMA)
ve Belcika’dan  Bureau  Européen de
I"Environnement ortakliginda yirotilen Katilimer
Nehir Havza Yonetimi Projesi kapsaminda
Istanbul’da, STK'lara yénelik egitim faaliyeti
duzenlendi.

Yerel halk ve STK’larin suyun korunmasina
yonelik kapasitelerini artirmak, Nehir Havza
Yénetim Plani’'na katiimlarnni  giglendirmek
ve yerel/ulusal dizeyde kamu kurumlan ve
yerel paydaslar arasindaki diyalogu gelistirmek
amaciyla yOritilen projenin egitim faaliyetinde
entegre su kaynaklarn ydénetimi ve Avrupa
Birligi Su Cerceve Direktifi ile Turkiye'de
havza bazli yénetim konularinda sunumlar
yapildi, TEMA'nin calismalar ve havza bazl
planlamalar hakkinda bilgiler paylasildi.

11

A training activity was carried out for CSOs
in Istanbul under the Participatory River
Basin Management Project implemented in
partnership between Turkish Foundation for
Combating Soil Erosion, for Reforestation and
the Protection of Natural Habitats (TEMA) and
Bureau Européen de I|’Environnement from
Belgium.

Presentations were delivered about integrated

water  management,  European  Union
Framework Directive on Water and basin-
oriented management in  Turkey while

information was provided about the activities
of TEMA and basin-oriented planning during
the training activity carried out under the
above-mentioned project, which aims at
building capacity of local people and CSOs
as regards water protection, strengthening
their involvement in River Basin Planning and
improving dialogue between local/national
public institutions and local stakeholders.
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European Union Days organized under Media Bridges
between the EU and Turkey Project

Gazeteciler Cemiyeti ve Belcika’dan European
The

Loksemburg’dan

Journalists  Association Communication
Network  ASBL, R.C.S.
Luxembourg ortakhiginda yUrGtolen AB-Turkiye
Medya Képrileri Projesi kapsaminda diizenlenen
Avrupa Birligi Gonleri, istanbul’da Gazeteciler
Cemiyeti Basin Evi'nde gerceklestirildi.

Gazetecilerin meslekibaglarinive hareketliliklerini
guglendirmeyi amaclayan proje kapmasinda
duzenlenen Avrupa Birligi Gunleri’nde farkli AB
Ulkelerinin  katihmiyla, farkli temalar Uzerinde

duruldu.

The European Union Days were organized in
Istanbul at the Press House of Turkish Journalists’
Association under the scope of the Media
Bridges between the EU and Turkey Project
implemented in partnership between Turkish
Journalists” Association, European Journalists
Association The Communication Network
ASBL from Belgium and R.C.S. Luxembourg

from Luxembourg.

Various themes were discussed during the
European Union Days atftended by the
representatives from several EU countries

and organized under the scope of the above-
mentioned project, which aims at strengthening
the professional mobility of journalists.




Avrupa Birligi Ginleri'nin ilki 18 Kasim
2019 Romanya ile gergeklestirildi. Romanya AB
Ulke Gini’nde; yalan haber, dezenformasyon

2019 AB
Konseyi Dénem Basgkanligi konulari hakkinda

ve Romanya’nin  Ocak-Haziran

konusuldu.

Bir diger AB Ulke Gunleri etkinligi ise 20 Kasim
2019’da dizenlenen Almanya AB Ulke Gini
oldu. Almanya AB Ulke Gond’nde, medyada

goc ve gécmen temsili konularn konusuldu.

AB Ulke Gunleri etkinligi, 17 Ocak 2020'de
Hollonda AB GiniU ile devam etti. Etkinlik
Hollanda  Buyukelciligi

Hollanda'nin gézinden Tirkiye'de medya ve

kapsaminda ile

huokomet iligkisi sdylesisi gerceklestirildi.

The first event within the scope of the European
Union Days was held on Romania on 18
November 2019. During the European Union
Country Day on Romania; fabricated news,
disinformation and EU Council Presidency of
Romania from January to June 2019 were
discussed.

The EU Country Day on Germany was
another event held on 20 November 2019
within the scope of the European Union Days.
At this event, representation of migration and
migrants in the media was discussed.

It was followed by the EU Country Day on
the Netherlands held on 17 January 2020.
Within the scope of this event, an interview
was held with the Dutch Embassy regarding
the relations between the media and the
government in Turkey from the perspective of
the Netherlands.




Afresh Project Call Conference Organized

Turkiye Cocuklara Yeniden Ozgurlok Vakfi ile
ltalya’dan  Associazione Culture Il Vergante
ve Bulgaristan’dan Crime Prevention Fund

ortakliginda  yuritilen  Yeniden  Projesi
kapsaminda Istanbul’da arama  konferansi
duzenlendi.

Sucla iliskilenmis genclere yonelik sosyal uyum
ve istthdam araclarinin gelistiriimesi icin cocuk
adaleti sistemi  konusunda calisan  STK'lar
arasinda diyalog olusturmayi hedefleyen proje
kapsamindaki etkinlik, yuksek bir katilimla
gerceklestirildi.

Konferansta farkli  sektérlerden  paydaslar,
Turkiye'deki  tutukluluk  deneyimi  yasamis
genglerin mevcut durumlanni daha iyi analiz
edebilmek icin yiritilen arastirma raporunu
tamamlamak igin fikirlerini paylast.

A Call for Conference was held in Istanbul
under the scope of Afresh Project implemented
in partnership between Youth Re-autonomy
Foundation of Turkey, Associazione Culture |l
Vergante from ltaly and Crime Prevention Fund
from Bulgaria.

This conference was held under the above-
mentioned project, which aims at creating
dialogue between the CSOs in the filed of
juvenile justice system with a view to developing
social adaptation and employment tools for the
youth associated with crimes.

Stakeholders from various sectors shared their
views at the conference in order to complement
the report of the research conducted to better
analyze the current circumstances of young
people who were detained in Turkey.




The Training Program of the Recognize Me Project Quilined

at a Workshop

lgi  Otizm otizm  spekirum

bozuklugunun erken tani ve tedavisi icin gelismis

Dernegi’nin

egitimsel mekanizmalarin baslatilmasina katki
saglamayi hedefledigi ve Slovakya’dan RATA
O.Z ile Macaristan’dan BHRG Foundation
ortakhgiyla Tani Projesi

yurottogo  Beni

cercevesinde Ankara’da bir calistay dizenlendi.
Proje  kapsaminda hazirlanmasi  planlanan
egitim programinin ana hatlarinin belirlenmesi
amaciyla dizenlenen galistayda, akademisyenler
ve farkli alanlardan uzmanlar bilgi aligverisinde
bulunurken egitim programinin  yéntemi ve

icerikleri de tartigildi.
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A workshop was held in Ankara under the scope
of the Recognize Me Project implemented by
llgi Autism Association in partnership with RATA
O.Z from Slovakia and BHRG Foundation
from Hungary with a view to contributing to
the introduction of sophisticated education
mechanisms for early diagnosis and treatment
of autism spectrum disorder.

The workshop was organized in order to
outline the education program expected to
be developed under this project while the
academics and experts from various fields
exchanged information and discussed the
methodology and contents of the education
program.

AB VE TURKIYE'DE MUTLU
| HAYVANCILIK PROJES] ACILI
TOPLANTIS!
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Social Inclusion and Diversity Workshop Organized under
Increasing Women's Status in Business Life Project

izmirli Is Kadinlan Dernegi  tarafindan,
Association of Federations and Associations
of Businesswoman from the Mediterranean
(AFAEMME) ortakhigiyla yorotolen is Hayatinda
Kadin  Statisonon  Guglendirilmesi Projesi
kapsaminda lzmir'de Sosyal Icerme ve Cesitlilik
Calistayr dizenlendi.

Torkiye ve Ispanya’daki sivil toplum kuruluslar
arasinda is yasaminda kadin statisinin
guclendirilmesine iligkin isbirliginin artinlmasi
amacini tagiyan projenin faaliyetlerinden biri
olan calistay iki gin surdy. Agilis konusmalarini
IZIKAD ~ Yonetim  Kurulu  Baskani  Huriye
Serter, lzmir BuyUksehir Belediye Bagkani
Tunc  Soyer, AFAEMME  Yénetim  Kurulu
Baskani Maria Helena Da Felipe Lehtonen,
Almanya Baskonsolosu Dr. Rainer Lassig ve
Hirvatistan Cumhuriyeti BuyUkelcisi H.E. Hrvoje
Cvitanovic’in yaphgi calistaya gok sayida sivil
toplum &rgitt katldi. Calistay kapsaminda is
yasaminda toplumsal cinsiyet esitligi Uzerinde
duruldu ve interaktif calismalar gerceklestirildi.

A Social Inclusion and Diversity Workshop
was organized in lzmir within the scope of
Increasing Women’s Status in Business Life
Project implemented by lzmir Businesswomen
Association in partnership with Association of

Federationsand Associations of Businesswoman
from the Mediterranean (AFAEMME).

This was a two-day workshop and one of the
activities of the above-mentioned project, which
aims at improving cooperation between civil
society organizations in Turkey and Spain to
increase women'’s status in business life. Huriye
Serter Chairwoman of [ZIKAD's Executive
Board, Tunc Soyer Mayor of Izmir Metropolitan
Municipality, Maria Helena Da Felipe Lehtonen
Chairwoman of AFAEMME’s Executive Board,
Dr. Rainer Lassig Consul General of Germany
and H.E. Hrvoje Cvitanovic Ambassador of
Croatia delivered the opening speeches at the
workshop which attracted several civil society
organizations. Gender equality in work life was
discussed and interactive exercises were carried
out during the workshop.




Training for Prison Staff under Free Your Hope Project

Tovana Okuma Istekli Cocuk Egitim Vakfi ve
Yunanistan’dan  Antigone Information and
Documentation Centre on Racism, Ecology,
Peace and Non-Voilence ortakliginda yirotilen
Ozgirlesen  Umutlar  Projesi  kapsaminda
birlikte calisilan yedi adet ceza infaz kurumu
personeline yonelik iki gunltk bir egitim
dizenlendi.

Istanbul’da  gerceklesen egitime kadin ve
cocuklarla ic ice calisan, cocuklara rol model
olan personel katildi. Tki gin siren egitimde;
cocukla iletisim, empati becerileri, duygu
kontrolU, cocuk ihmal ve istismarinin énlenmesi
konularinda atélye calismalar gergeklestirildi.
Personelin mesleki bilgilerine katki saglayan
egitimde ayrica, farkli kurumlarda benzer
sorunlarla basa c¢ikma metodlan hakkinda
bilgi paylagimi yapildi.

Two-day training was delivered to the staff of
seven prisons that were collaborated under the
Free Your Hope Project implemented by Tuvana
Foundation for the Education of Motivated
Children in  partnership  with  Antigone
Information and Documentation Centre on
Racism, Ecology, Peace and Non-Voilence
from Greece.

The training was held in Istanbul and attended
by the staff members who worked closely with
women and children and acted as role-models
for children. During this two-day training;
workshops were held on communication with
children, empathy skills, emotion control

and prevention of child neglect and abuse.
It contributed to the improvement of the
professional knowledge of the staff while the
participants also exchanged information about
similar coping methods at different institutions.




Violence against Women Seminars under Women on the Move I

Project

Kadin ve Demokrasi Dernegi, italyan Eurocultura
Vicenza Obilita
Krallik’tan Refugee Education Training Advice

Internazionale ve Birlesik

Service ortakhiginda yoritilen Kadinlar Gég
Yolunda Il Projesi kapsaminda Kadina Yénelik
Siddet Seminerleri dizenlendi.

Hatay, Gaziantep ve Sanlurfa’da siginmaci
kadinlar icin dizenlenen seminerlerde kadinlar;
yasal haklari, siddet durumunda yapabilecekleri

ilgili

ile

ve basvurabilecekleri  kurumlar

bilgilendirildi.

ARG

¥ ¥ |

Violence against Women Seminars were
held within the scope of Women on the
Move |l Project implemented by Women
and Democracy Association in partnership
with the ltalian  Eurocultura Vicenza Obilita
Internazionale and Refugee Education Training
Advice Service from the United Kingdom.

The seminars were organized in Hatay,
Gaziantep and Sanlurfa for female refugees;
where  women were informed about their
legal rights, what they can do and where they

can apply in case of violence.




Mediation Workshop organized under Women on the Move I

Project

Kadin
Eurocultura Vicenza Obilita Internazionale ve

ve Demokrasi Dernegi, Italyan
Birlesik Krallik’tan Refugee Education Training
Advice Service ortakhiginda yuritilen Kadinlar
Géc Yolunda Il Projesi kapsaminda italya’da

bir arabuluculuk calistayr gerceklestirildi.

Turkiye ve Avrupa Birligi Uye devletleri arasinda
milteci kadinlara yénelik strdurilebilir bir sivil
toplum diyalogu gelistirmek amaciyla hayata
gecirilen  proje kapsaminda, paydaslarin
katilimiyla gerceklesen calistayda, multeciler ve
yerel halk arasinda uygulanacak arabuluculuk

yontemleri konusuldu.

A mediation workshop was held in ltaly within
the scope of Women on the Move Il Project
implemented by Women and Democracy
Association in partnership with the ltalian
Eurocultura  Vicenza Obilita  Internazionale
and Refugee Education Training Advice Service
from the United Kingdom.

The workshop was attended by the stakeholders
who discussed mediation methods that could
be applied between refugees and local people.
The workshop was held as a part of above-
mentioned project implemented between
Turkey and EU member states with a view to
developing a sustainable civil society dialogue
for female refugees.




Closing Meeting of Improvement of Customs Union for Fair Trade
and Competitiveness of SMEs was held

Tork Girisim ve Is Donyasi Konfederasyonu ve
Slovakya’dan Podnikatelskd Aliancia Slovenska
ortakliginda  yorutilen  Gumriok  Birliginin
KOBI'lerin Rekabetciligini ve Adil Ticaret Guicini
Yukseltme Hedefiyle Gincellenmesi Projesi’nin
kapanis toplantisi Istanbul’da gerceklestirildi.

KOBI'lerin Tirkiye ve Avrupa Birligi arasinda
Gumrik  Birligi

guncellenmesi sirecinde aktif rol Ustlenmesi ve

devam eden Anlasmasi
bu sirecten azami fayda saglamalar amaciyla
hayata gecirilen projenin kapanis toplantisinda

“GUmrik Birligi Turkiye” Raporu da ele alindi.

The closing meeting of the Improvement
of Customs Union for Fair Trade and
Competitiveness of SMEs implemented in
partnership between Turkish Enterprise and
Business Confederationand  Podnikatelskd
Aliancia Slovenska from Slovakia was held in
Istanbul.

“Customs Union&Turkey” Report was also
discussed at the closing meeting of the
project that was implemented with a view to
ensuring that SMEs played an active role for
the improvement of Customs Union Agreement
which was still in force between Turkey and the
European Union and that they drove maximum
benefit from this process.




Protocol Signed for Innovative Thinking and Entrepreneurship
Workshop under Speaking the Same Language Project

Antalya  Sanayici ve s Insanlar Dernegi
tarafindan Antalya Avrupa Birligi Calismalarini
Merkezi
Associazione Di Promozione Sociale Joint ve
ltalyan Associazione No Borders ortakhiginda
yurotilen Ayni Dili Konusmak: Sivil Toplumun
RolG

cercevesinde yuritilecek inovatif Disinme ve

Destekleme Dernegi,  lItalyan

Girigsimcilik  Ekosistemindeki Projesi

Girisimcilik Atdlyesi’nin temelleri atildh.

Girisimcilik ekosistemini gelistirmeyi ve farkl
sektérlerden paydaslar arasinda strdirilebilir
bir  diyalog hedefleyen  proje
kapsaminda hem girisimcilik hem de teknoloji

kurmayi

egitimlerinin  verilecegi  Inovatif Disonme
Muratpasa
Belediyesi’'ne ait Abdullah Sevimgok  Sivil
Toplum ve Inovasyon Merkezi’'nde kurulmasi

icin protokol imzaland:.

ve  Girigsimcilik  Atdlyesi'nin,

The foundation was laid for the Innovative
Thinking and  Entrepreneurship  Workshop
that would be organized under Speaking
the Same Language: Role of Civil Society
in  Entrepreneurship  Ecosystem  Project
implemented by Antalya Industrialists and
Business People Association in partnership
with Antalya Centre of Support for EU Studies
Association, ltalian Associazione Di Promozione
Sociale Joint and ltalian Associazione No
Borders.

The project aims at improving entrepreneurship
ecosystem and ensuring a sustainable dialogue
between different sectors. As part of this project,
a protocol was signed at Abdullah Sevimcok
Civil Society and Innovation Centre affiliated to
Muratpasa Municipality for the establishment of
the Innovative Thinking and Entrepreneurship
Workshop ~ where  entrepreneurship  and

technology training will be delivered.




Zehirsiz Sofralar Projesi Uluslararasi Konferansi ve
Zehirsiz Kampanya Basin Toplantisi Gerceklestirildi

International Conference and No Pesticide Campaign’s Press
Meeting held under No Pesticide on My Plate Project

Bugday Ekolojik Yasami Destekleme Dernegi
ve Belcika’dan Pesticde Action Network
ortakhginda, pestisitlerin zararlar konusunda
farkindalik yaratmak ve Turkiye'deki pestisit
kullanimini azaltmak igin  yOrGtilen  Zehirsiz
Sofralar  Projesi  kapsaminda  dizenlenen
Zehirsiz Sofralar Uluslararasi Konferansi’nda
bilim insanlari, tiketiciler, Greticiler, sivil toplum
argutleri ve inisiyatifler “Zehirsiz gida momkion”
demek icin bulustu.

Proje kapsaminda 93 kurumun bir araya
gelerek olusturdugu Zehirsiz  Sofralar  Sivil
Toplum Agi icin konferans sirasinda bir basin
toplantisi dizenlendi ve 23 Kasim 2019'da
baslayan Zehirsiz Kampanya hakkinda bilgi
verildi. Zehirsiz Kampanya, Dinya Saghk
Orgiti’'non  “son derece tehlikeli”, “yiksek
seviyede tehlikeli” ve “muhtemel kanserojen”
olarak belirledigi pestisitlerin Tarm ve Orman
Bakanligr tarafindan yasaklanmasini amagliyor.

No Pesticide on My Plate Project is implemented
in partnership between Bugday Association for
Ecological Living an Pesticide Action Network
from Belgium with a view to raising awareness
abut the harms of pesticides and minimizing
the use of pesticides in Turkey. Under the
scope of this project, No Pesticide on My Plate
International Conference was organized, in
which scientists, consumers, producers, civil
society organizations and initiatives came
together to say that “Food with no Pesticide is
Possible”.

A press meeting was also held during the
conference for the No Pesticide on my Plate Civil
Society Network created by 93 organizations
under this project and information was provided
about No Pesticide Campaign initiated on 23
November 2019. No Pesticide Campaign aims
at ensuring that the Ministry of Agriculture and
Forestry bans the use of pesticides classified by
the World Health Organization as “extremely
hazardous”, “highly hazardous” and “probable

’

carcinogenic”.




Water and Coastal Birds Meeting under Alliance for the Gediz

Delta Project

Doga Dernegi ile Fransa’dan Foundation Tour
du Valat ortakhginda yiritilen ve Torkiye-
AB arasinda diyalog yoluyla, faydalanicinin
ve paydaslarninin sulak alanlarin izlenmesi
ve rehabilitasyonu konusundaki kapasitesini
gelistirmeyi, yerel ve bélgesel paydaslarin Gediz
Deltasi’nin izlenmesi ve rehabilitasyonuyla ilgili
calismalara katilimini saglamayr amaclayan
Gediz Deltasi Birlikteligi Projesi kapsaminda
proje ortaklar Seferihisar Doga Okulu'nda bir
araya geldi.

izmir'in Gediz Deltasi’ndaki su kuslarini daha
yakindan tanimak; kus gdézleminde kullanilan
farkli yontemleri deneyimleyerek 6grenmek ve
Gediz Deltasi’'ndaki su kuslarinin yasamina
tanik olmak icin dizenlenen bulusmanin ilk iki
guninde su ve kiyi kuslan ile sulak alanlarla
ilgili teorik bilgiler paylagildi.  Katlimcilar,
bulusmanin Gcinct ve dérdinct ginlerinde
Gediz Deltasi’na yolculuk yaparak kus turlerini
tanima ve kus sayimi konularini uygulamali
olarak deneyimleme firsati buldu.

Alliance for the Delta Project is implemented
by Doga Association in partnership with
Foundation Tour du Valat with a view to
improving the capacity of beneficiaries and
stakeholders to monitor and rehabilitate
wetlands and ensuring that local and regional
stakeholders are involved in the efforts of
monitoring and rehabilitating the Gediz Delta
through dialogue between Turkey and EU.
Under this project, the partners came together
at Seferihisar Nature School.

The meeting was organized in order to get to
know better the coastal birds in the Gediz Delta
located in Izmir; learn by experience different
methods used for birdwatching and observe
the life of aquatic birds. On the first day of the
meeting, theoretical information was provided
about aquatic and coastal birds as well as
wetlands. The participants had an opportunity
to travel to the Gediz Delta on the third and
fourth days, watch the bird species there and
have hands-on experience regarding blrd
identification and count.




Academic Committee Meeting held under A European Culture
Route Linking Turkey to ltaly Project

Koltor Rotalar Dernegi, italya’dan Associazione
Europea Delle Vie Francigene ile Yunanistan’dan
Trace Your Eco ortakhginda yiritilen ve
koltorlerarasi  diyalog konusunda gicli  bir
ortaklik gelistirilmesinin hedeflendigi Avrasya
Yolu’nda Yiroyis Projesi kapsamindaistanbul’da
Akademik Komite Toplantisi dizenlendi.

Farkli devirlerden eski yol aglari ve Avrasya
Yolu'nun surdirilebilirturizmle alakali yénlerinin
konusuldugu toplantida, rotanin tarihi yénleri
konusunda uzmanlasmis akademisyenler ve
rotanin  turizm ve surdUrGlebilirlik  yonlerine
odaklanan akademisyenler bir araya geldi.
Tom katilimcilarin uzman olduklar konular ve
dénemler hakkinda sunumlar yaptigi toplantida
karsilikl bilgi alisverisinde bulunuldu.

ltaly, Greece and Turkey on Foot’ - A European
Culture Route Linking Turkey to ltaly Project
is implemented in cooperation between the
Culture Routes Association, Associazione
Europea Delle Vie Francigene from ltaly and
Trace Your Eco from Greece with a view to
building a strong partnership for inter-cultural
dialogue. THe project’s Academic Committee
Meeting was held in Istanbul.

Old road networks from different ages and
the sustainable tourism aspects of the Eurasia
Route were discussed during the meeting
which  brought together the academics

specialized on the historical aspects of the
route and those focusing on its tourism and
sustainability aspects. All participants delivered
presentations about the topics and periods they
were specialized in and exchanged their views.




A Workshop Held in Ankara under Water Sustainability of The Turkish
Dairy Sector: Efficiency, Risks and Vulnerabilities Project

Ambalajli Sit ve Sot Uronleri Sanayicileri
Deregi ile Birlesik Krallik'tan IBLF Global,
Hollanda’dan  Water Network
2.0, Torkiye'den iklim Arastirmalarn Dernegi
ortaklhiginda Turkiye  Sutculuk
Sektéronin  Su Surdirilebilirligi: - Verimlilik,
Riskler ve Kinlganliklar Projesi kapsaminda

Footprint

yUrotilen

Ankara’da calistay dizenlendi.

Su ile ilgili riskler konusunda Turkiye sutctluk
sektéronin  kinlganhigimin - azaltilmasi  hedefi
tasiyan proje kapsamindadizenlenencalistayda
suyu daha verimli kullanmak adina fikirler
uretildi ve Ulkemizin su gelecegi haritaland.
Calistayda ayni zamanda iklim degisikligi
perspekiifinden  Turkiye’de  hayvancilik
sOtcOlUk sektort degerlendirildi.

ve

A workshop was organized in Ankara under
Water Sustainability of The Turkish Dairy Sector:
Efficiency, Risks and Vulnerabilities Project,
whichisimplemented in partnership between the
Package Dairy Products Association of Turkey,
IBLF Global from the United Kingdom, Water
Footprint Network 2.0 from the Netherlands
and Climate Research Association from Turkey.

The project aims at reducing the vulnerabilities
of the dairy sector in Turkey as regards water-
related risks. During the workshop, ideas to use
water more efficiently were discussed and the
future of water in Turkey was mapped. Livestock
and dairy sectors in Turkey were also evaluated
at the workshop from the perspective of climate

change.




DIYALOGUN GUCUYLE
SINIRLAR ORTADAN
KALKIYOR

BORDERS DISAPPEAR
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Dissemination Training Event held in ltaly under Glocal Recognition

Project

Associazione di Promozione Sociale “Joint”
ve Antalya Avrupa Birligi  Calismalarini
Destekleme Merkezi Dernegi  ortakliginda
yuritilen Yerelde Yap, Kireselde Tanin Projesi
kapsaminda italya Cenova’da egitim etkinligi
duzenlendi.

Turkiye’de ve AB’de yerel dizeyde gonillulok
veya sivil  kahhmin  desteklenmesi icin
calisan sivil toplum kuruluslar arasindaki
isbirliginin gelistirilmesi igin sirdirilen proje
kapsamindaki egitime; Turkiye, italya, Portekiz
ve Litvanya’dan yirmi sivil toplum kurulusu
temsilcisi  katldi.  Goéndllolerin becerilerini
desteklemek ve degerlendirmek icin STK
Uyelerinin  The GloRe Sertifika  Sistemi’ni
kullanma konusunda bilgilendirildigi egitimde,
yaygin egitim temelli etkinlikler gelistirildi ve
test edildi.

A training event held in Genoa-ltaly under
Glocal  Recognition  Project implemented
in  partnership  between Associazione di
Promozione Sociale “Joint” from ltaly Antalya
Centre of Support for EU Studies Association.

The obijective of the project is to develop
cooperation between EU and Turkish CSOs
working on promotion and recognition of
Volunteering or Civic Participation at local
level. Representatives of twenty civil society
organizations from Turkey, ltaly, Portugal and
Lithuania attended the training organized
under this project. The CSO representatives
were informed about how to use The GloRe
Certification System to improve and assess the
skills of volunteers, and non-formal education
activities were carried out during the training.




A Workshop organized in Athens under Strengthenin
EU-Turkey Civil Society Cooperation for the Support

of Refugees and Migrants Project

Yunanistan’dan Athens Network of
Collaborating  Experts,  ltalya’dan  Centro
Informazione Documentazione e Iniziativa

per Lo Sviluppo, Turkiye'den Kamer Vakfi,
Beyazay Dernegi ve Anadolu Kalkinma Dernegi
ortakhginda yiritilen Milteci ve Gécmenlerin
Entegrasyonunun Desteklenmesi icin AB-Tiurkiye
Sivil Toplum Isbirliginin Giclendirilmesi Projesi
kapsaminda Atina’da bir calistay dizenlendi.

Mdiltecilerin ve  gdcmenlerin ev  sahibi
topluluklara entegrasyonunun desteklenmesine
yonelik Turkiye - AB sivil toplum isbirliginin
guclendirilmesi  amaciyla  yOritilen  proje
kapsamindaki galistaya, proje ortaklarinin yani
sira Yunanistan’dan sivil toplum kuruluslan da
katildi.  Calistayda, cocuklarn  entegrasyon
ihtiyaclar ve sorunlan, moltecilerin  egitimi,
multecilerin isglici piyasasina entegrasyonu,
cinsiyet esitligi ve kadinlarin giclendirilmesi,
irkgilik, homofobi ve ayrnmalik konular
konusuldu.

? the
of Integration

A workshop was organized in Athens under
Strengthening the EU-Turkey Civil Society
Cooperation for the Support of Integration of
Refugees and Migrants Project implemented
in partnership between Athens Network of
Collaborating Experts from Greece, Centro
Informazione Documentazione e Iniziativa per
Lo Sviluppo from ltaly and Kamer Foundation,
Beyazay Association and Association of
Anatolian Development and Education from
Turkey.

The objective of the project is to strengthen the
EU-Turkey civil society cooperation to support
integration of refugees and migrants in their
host societies. The workshop was attended
by not only the project partners but also the
representatives of civil society organizations
from Greece. Integration needs and challenges
faced by children, education of refugees,
integration of refugees to labour market,
gender equality and empowerment of women,
racism, homophobia and discrimination were
the topics discussed at the workshop.




PhotoLIFT Projesi Kapsaminda Avusturya'ya Calisma

Ziyareti Gerceklestirildi

Study Visit Organized to Austria under PhotoLIFT Project

Maya Vakfi ve Avusturyali Kulturhafen Wien
PhotolIFT:
Uyumu

ortakhginda  yUritilen Suriyeli

Cocuklarnn  Sosyal icin  Fotograf
Temelli Psikososyal Destek Projesi kapsaminda

Viyana’ya calisma ziyareti gerceklestirildi.

Suriyeli multeci cocuklarn icinde yasadiklar
topluma uyumunu kolaylastirmak ve gelecekteki
olasi  toplumsal  catismalar  engellemek
icin yUrUtilen proje cercevesindeki calisma
ziyaretinde alanda calisan STK’lar bir araya

geldi ve deneyim paylasiminda bulunuldu.

A study visit was organized to Vienna under
PhotolIFT: Photography-Based Psychosocial
Children’s

Integration Project implemented in partnership

Support for Enhancing Syrian

between Maya Foundation and Kulturhafen
Wien from Austria.

CSOs in this field

exchanged their experience through this study

came together and
visit organized under the above-mentioned
project that aims at facilitating young Syrians’

integration into their host communities and

preventing possible social conflict in the future.




Study Visit Organized to Greece under Free Your Hope Project

Tovana Okuma Istekli Cocuk Egitim Vakf
(TOCEV) ve Yunanistan’dan  Antigone
Information and Documentation Centre on
Racism, Ecology, Peace and Non-Voilence
ortakhiginda yoritiolen Ozgirlesen Umutlar
Projesi cercevesinde TOCEV ve Adalet
Bakanhg yetkilileri, projenin ortagi Antigone'yi
ziyaret efti.

Ceza infaz kurumunda anneleriyle birlikte
yasayan 0-6 yas cocuklarin temel ihtiyaclarinin
karsilanmasi  ve  annelerin  cocuklanyla
olan diyaloglarinin ve davranis bigimlerinin
guglendirilmesi  amaciyla hayata  gecirilen
proje kapsamindaki ziyarette ortak Antigone
ile fikir aligverisinde bulunuldu. Yunanistan
adalet sistemi icerisinde cocugu olan annelerin
hangi kosullarda ceza infaz kurumlarinda
yer aldiginin  konusuldugu ziyarette, farkli
vakiflarin bu durumdaki anne - cocuklar icin
nasil calismalar gergeklestirdigi konularinda
bilgiler alind.

Officials from Tuvana Foundation for the
Education of Motivated Children (TOCEV) and
from the Ministry of Justice visited the project
parter Antigone within the scope of Free Your
Hope Project implemented by TOCEV and
Antigone Information and Documentation
Centre on Racism, Ecology, Peace and Non-
Voilence from Greece.

The participants exchanged their views with
the project partner Antigone during this study
visit organized under the above-mentioned
project, which aims at meeting the basic needs
of children age 0-6 who stay with their mothers
incarcerated in prisons and improving the
dialogue between mothers and their children
and their behavioral patterns. The conditions
under which mothers with children are

incarcerated in prisons within the justice system
of Greece were discussed during the visit and
information was provided about the activities
of various foundations that worked for mothers
and children in these circumstances.




Study Visit Organized to Athens under Dialogue for Non Formal

Education Project

ile

Deneyimsel  Egitim  Merkezi  Dernegi
Turkiye’den Mitesebbis Gelisim Vakfi (Mesvak),
Yunanistan’dan  Ergon  Training NGO ve

Estonya’dan MTU Eesti Avatud Noortekeskuste
Uhendus ortakhiginda yoritilen Yaygin Egitim
icin Diyalog Projesi kapsaminda Atina’ya
calisma ziyareti gerceklestirildi.

Yaygin egitimin gelistirilmesi ve taninmasi igin
Turkiye ve AB’deki Sivil Toplum Kuruluslan
arasindaki ikili bilgi paylagimi ve isbirligine katki
saglamak amaciyla yiritilen projenin calisma
ziyaretinde yaygin egitim ve genclik calismalar
alanindaki iyi uygulamalar incelendi. Faaliyet
kapsaminda Yaygin Egitimde Guinimizde
Karsilasilan Zorluklar ve Sektérlerarasi isbirligi
Paneli dizenlendi, Yunanistan’da gerceklestirilen
genclik calismalarinin sunumlarn paylasildi ve

IASIS sivil toplum kurulusu ziyaret edildi.

A study visit was organized to Athens under
Dialogue for Non Formal Education Project
implemented partnership between the
Experiential Training Centre Association and
Entrepreneurship  Development  Foundation
(Mesvak) from Turkey, Ergon Training NGO from
Greece and MTU Eesti Avatud Noortekeskuste
Uhendus from Estonia.

in

Good practices in the field of non-formal
education and youth work were discussed
during the visit that was organized under this
project, which aims at contributing to the
bilateral exchanges and cooperation between
Civil Society Organizations (CSOs) in Turkey
and the EU for development and recognition
of non- formal education. During the visit, a
Panel on Current Challenges in Non Formal
Education and Inter-Sectorial Cooperation was
held, presentations were delivered about youth

work in Greece and IASIS which as a CSO was

visited.




Yaygin Egitim icin Diyalog Projesi Estonya Calisma Ziyarefi

Study Visit Organized to Estonia under Dialogue for Non Formal

Education Project

Deneysel Egitim Merkezi, proje ortaklar Mesvak
Mditesebbis Gelisim Vakfi ve Ergon Training ile
Milli Egitim Bakanhgi’'ndan katlimcilarin yer
aldigi ve g gin siren calisma ziyaretinin ilk
gunonde Tallin Universitesi'ne calisma ziyareti
gerceklestirildi.

Calisma  ziyaretinin ikinci gininde yaygin

egitim Uzerine bir konferans dizenlendi.
Ucinct gin ise; Valdeku Genclik Merkezi ve
Estonya Egitim Bakanligi Genclik Calismalari

Merkezi ziyaret edildi.

This three-day study visit was attended by the
representatives of the Experiential Training
Centre Association, project partners Mesvak
Entrepreneurship  Development  Foundation
and Ergon Training as well as the Ministry of
National Education, while on the first day a

study visit was paid to Tallin University.

Onthe second day, a conference on non-formal

education was organized. On the third day;
Valdeku Youth Centre and Estonian Ministry of
Education Youth Work Centre was visited.




Technical Visits to Freiburg and Basel under Zero Carbon Point

Project

Hayat Boyu Ogrenme, Mesleki Egitim ve
Gelistirme Dernegi ile Ege Orman Vakf,
Almanya’dan  Sonnenkraft  Freising  E.V.
ortakhginda yuritilen Sifir Karbon Noktasi
Projesi kapsaminda Freiburg ve Basel’e teknik
gezi dizenlendi.

“Sifir  Karbon Noktasi” kurulmasi  yoluyla
Turkiye ve Almanya’daki STK'lar, belediyeler,
dzel sektdér, egitim  kurumlan ve cevre ile
ilgili diger paydaslar arasinda gicli bir bag
kurulmasini hedefleyen proje kapsamindaki
teknik geziye HBODER, RENAC gGmbH, Ege
Orman Vakh, Karsiyaka Belediyesi temsilcileri
ve proje akademik danmsmani katildi. Gezide,
yenilenebilir ~ enerji  kaynaklannin  sehir
dlceginde kullaniimasinin - goézlemlenebildigi,
surdurilebilir  hareketlilik konsepti  bulunan
Freiburg ve 2050 vyilina kadar ihtiyag
duydugu enerjiyi %100 vyenilenebilir eneriji
kaynaklarindan elde etme sdzi veren sehirler
arasinda yer alan Basel de ziyaret edildi.

68

Technical visits were organized to Freiburg
and Basel under Zero Carbon Point Project
implemented in partnership between Lifelong
Learning, Vocational Training and Development
Association, Aegean Forest Foundation from
Turkey and Sonnenkraft Freising E.V. from
Germany.

The objective of the project is to establish a
strong link between the Turkish and German
CSOs, municipalities, private sector, education
providers and other stakeholders in the field
of environment through the establishment
of “Zero Carbon Point”. The technical visits
organized under this project were attended
by the representatives of HBODER, RENAC
gGmbH, Aegean Forest Foundation, Karsiyaka
Municipality and project’s academic consultant.
The cities visited included Freiburg that
implemented a sustainable mobility concept in
which the use of renewable energy resources
at city scale could be observed, and Basel that
was one of the cities that promised to generate
the energy they needed 100% from renewable
energy resources by 2050.




Apollo’dan Athena'ya Antik Kentler ve Endemik Cicekler Projesi
Ekip Uyeleri Gelibolu ve Atina Maratonu’na Katild:

Team Members participated in Gallipoli and Athens Marathons
under Ancient Cities for Endemic Flora, from Apollo fo Athena

Project

Antik Kentler ve Endemik Cicekler Projesi
Orkidelerini

ve Biyolojik Cesitliligi Koruma Dernegi ve

kapsaminda ortaklar Antalya
Yunanistan Hellenic Society for the Protection
of Nature komsu Ulkelerdeki maratonlara
katilarak dostluklarini pekistirdi.

Yunan ekip 6 Ekim 2019 tarihinde Gelibolu’da
dizenlenen 4. Gelibolu Maratonu’nda, Turk
ekip ise 6 Ekim 2019'da Atina’da dizenlenen
Atina
Yunanistan ve Tirkiye dostluguna katkida

Maratonu’'nda  kostu.  Bdylelikle
bulunan endemik cicekler, gizel yizini bir kez

daha géstermis oldu.

The representatives of the Association for
the Conservation of Antalya Orchids and
Biodiversity and the Hellenic Society for the
Protection of Nature that are the partners of
Ancient Cities for Endemic Flora, from Apollo
to Athena Project participated in the marathons
organized in the neighboring countries to
reinforce their friendship bonds.

The Greek team participated in the 4th
Gallipoli Marathon organized on 6 October
2019 while the Turkish team participated in
the Athens Marathon organized on 6 October
2019. In this way, the endemic flowers that
contributed to  Turkish-Greek friendship

showed their beautiful colors once again.




Study Visit fo Greece under Ancient Cities for Endemic Flora,

from Apollo to Athena Project

Antalya Orkidelerini ve Biyolojik Cesitliligi

Koruma Dernegi ve Yunanistan Hellenic

Society for the Protection of Nature ortakligiyla
Antik

Kentler Endemik Cigekler Projesi kapsaminda

surdirtlen  Apollo’dan  Athena’ya

Yunanistan’a calisma ziyareti gerceklestirildi.

Arkeolojik alanlarda tehdit altindaki yerel gigek
turlerinin izlenmesine ve korunmasina yénelik
ortak metodoloji gelistirilmesi igin igbirligini
hedefleyen projenin faaliyetlerinden biri olan
arastirma ziyaretinde, Atina’da incelemelerde
ve fikir aligverisinde bulunuldu.

A study visit was organized to Greece under
Ancient Cities for Endemic Flora, from Apollo
to Athena Project implemented in partnership
between the Association for the Conservation
of Antalya Orchids and Biodiversity and the
Hellenic Society for the Protection of Nature.

This study visit was one of the activities of
the above-mentioned project, which aims
at developing common methodologies for
monitoring and conservation of threatened
local flora species in archeological sites, while
it enabled participants to make observations
and exchange ideas in Athens.




A Workshop Organized in Slovenia under Outspeed Startup Project

Proje Yonetim Meslegi ilkeleri Teknikleri ve
Rotasi Dernegi ile Slovenya’dan ZduZenje Za
Projektni Management PMI, Bulgaristan’dan
Sdruzhenie PMI, Fransa’dan PMI FRANCE
ortakhginda yuritilen Outspeed Startup Projesi
(Proje Yénetimi lyi Uygulamalan Kullanilarak,
Yeni Kurulan lisletmelerin Kurulus  Yapisi,
Organizasyonu ve Yénetiminin Giclendirilmesi
Amaciyla AB ve Turkiye Arasinda Diyalog
Olusturulmasi Projesi) kapsaminda Slovenya’ya
calisma ziyareti dizenlendi.

Faydalanicilar  tarafindan  paylasilan  proje
yénetimi iyi uygulamalarindan faydalanarak
yeni kurulan igletmelerin  kurulus  yapisi,
organizasyonu ve ydnetiminin giclendirilmesini
hedefleyen projenin son calistayinda proje
ortaklar  bir araya geldi. Calistayda fikir
ahgverisinde bulunuldu, uygulama kilavuzu
Uzerinde caligildi.

Outspeed  Startup  Project  (Establishing
Dialogue between EU and Turkey to Strengthen
the Foundational Structure, Organization
and Management of Early Start-ups Through
Utilization of Project Management Best
Practices) is implemented in partnership
between Project Management Professional
Principles, Techniques and Route and ZduZenje
Za Projektni Management PMI from Slovenia,
Sdruzhenie PMI from Bulgaria, PMI FRANCE
from France. A study visit was organized to
Slovenia under this project.

The project partners came together at the
last workshop of the project, which aims
to strengthen the foundational structure,

organization and management of early start-
ups through utilization of project management
(PM) best practices shared by the beneficiaries.
Participants of the workshop exchanged their
ideas and worked on the practical guide.




Capacity-Building Activity Carried out under EU-Turkey Coops to Coast
- European and Turkish Cooperatives Drivers of (SOs Alliances for the
Development of Coastal Territories Project

ltalyan  HALIEUS - Di
Cooperazione Internazionale Per La Pesca,
L’acquacultura, La Ricerca, Lo Sviluppo E
L'ambiente ve Karadeniz Bilim Teknoloji
ve Kuiltir Dernegi ortakliginda sirdirilen
Turk - AB  Balikg
Kooperatiflerinin isbirligiyle Gelisiyor Projesi

Organizzaione

Karadeniz ~ Kiyilan,

kapsaminda Rize'de egitimler dizenlendi.

AB ve Turkiye'de kiyi bolgelerinin gelisimi
icin calisan balikgilik kooperatifleri ve STK'lar
arasindaki tecribe paylagiminin artirlmasinin
hedeflendigi
kalkinmada rol oynayan paydaslara ingilizce,
kooperatifcilik, kapasite artirma konularinda
egitimler  verilirken;  balikgilar,  yerinde
ile gerceklestirilen  kurslara

proje  kapsaminda;  yerel

uygulamalar

katildi.

Training courses were delivered in Rize under EU-
Turkey Coops to Coast - European and Turkish
Cooperatives Drivers of CSOs Alliances for the
Development of Coastal Territories Project that is
implemented in partnership between the ltalian
HALIEUS -Organizzaione Di  Cooperazione
Internazionale Per La Pesca, L'acquacultura, La
Ricerca, Lo Sviluppo E L'ambiente and Black
Sea Science Technology and Culture Association
from Turkey.

The objective of the project is to increase
the exchange of experience between the EU
and Turkish fishery cooperatives and CSOs
committed in the local development of coastal
areas. The stakeholders who played a role in
local development were trained about English
language, cooperative work and  capacity

building during the courses delivered under this
project; while the participants who were fishermen
attended the practical courses.




An Italian Expert Meeting Turkish Students under EU-Turkey Coops to
Coast - European and Turkish Cooperatives Drivers of (S0s Alliances
for the Development of Coastal Territories Project

Karadeniz Turk AB  Balikc
Kooperatiflerinin isbirligiyle Gelisiyor Projesi
kapsaminda égrencilerle bir araya gelindi.

Kiyilari,

Proje kapsaminda duzenlenen bulusmada,
ltalyan uzman Massimo Bellavista tarafindan

Rize Fen Bilimleri Okullan 6grencilerine Avrupa
Birliginde Genclik ve Hareketlilik Programlari
hakkinda bilgilendirme yapild.

Students were met under EU-Turkey Coops to
Coast - European and Turkish Cooperatives
Drivers of CSOs Alliances for the Development
of Coastal Territories Project.

At this meeting, the ltalian expert Massimo
Bellavista informed the students of Rize Science
Schools about European Union’s Youth and
Mobility Programmes.




Study Visit Organized to Brussels under Strengthening Civil Society-
Private Sector Partnerships through Corporate Social Responsibility

Project

Kurumsal Sosyal Sorumluluk Dernegi ile
Belcika’dan CSR Europa - The Business Network
for Corporate Social Responsibility ortakliginda
yorotilen  Kamusal ~ Sosyal  Sorumluluk
Yoluyla Ozel Sektér Sivil Toplum Isbirliginin
Guclendirilmesi Projesi kapsaminda Briksel’e
calisma ziyareti dizenlendi.

Kurumsal sosyal sorumluluk ve sosyal diyalog
cercevesinde sivil toplum kuruluslan ile &zel
sektor temsilcilerinin kapasitesinin gelistirilmesi,
ortaklar arasindaki agin ve karsilikli paylagimin
guclendirilmesi, Turkiye'de siOrdirdlebilir  bir
kamusal sosyal sorumluluk agi olusturulmas
amaciyla yiritilen proje kapsamindaki calisma
ziyareti U¢ gUn surd(. Ziyarette kurumlarin
birbirlerini  yakindan  tanimasi  ve  proje
faaliyetlerinin degerlendiriimesi amaciyla proje
ortagi ile bir calisma toplantisi dizenlendi.
Farkli paydaslarin kamusal sosyal sorumluluk
uygulamalarina katihmi ve isbirligi kosullarini
incelemek icin Avrupa Komisyonu, Uluslararasi
Goéc Orgitt  ve Bridgestone kurumlarina
ziyaretler gerceklestirildi.

A study visit was organized to Brussels
under Strengthening Civil Society- Private
Sector  Partnerships  through  Corporate
Social Responsibility Project implemented in
partnership between the Corporate Social
Responsibility Association and CSR Europa
- The Business Network for Corporate Social
Responsibility from Belgium.

The project aims to build capacity of civil
society organizations and private sector
representatives, strengthen the network and
mutual exchanges between the partners and
create a sustainable CSR network in Turkey
through corporate social responsibility and
social dialogue. Within the scope of this project,
a three-day study visit was organized. During
the visit, a working meeting was held with the
project partner to enable the organizations to
get to know each other better and assess the
project activities. The European Commission,
International  Organization  for  Migration

and Bridgestone were visited to understand
the involvement of different stakeholders in
corporate social responsibility practices and
observe the conditions for cooperation.
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Hellenic Society for the Protection of Nature (HSPN)/

Cevre Egitiminde Kuramsal Yaklasimlar ve
Pratik Uygulamalar-YUNUS Projesi /
Komsudan Diyalogun Pozitif Yansimalari

Hellenic Society for the Protection of Nature (HSPN) /
Theoretical approaches and practical implementations
Environmental Education — YUNUS Project /
~_Positive Reflections of the Dialogue from the Neighbour

i
-

S~

Cevre Egitiminde Kuramsal Yaklagimlar ve Pratik
Uygulamalar-YUNUS Projesi, iki Akdeniz Glkesinde
iyi bilinen ve soylar tehlike altinda olan turlerle ilgili
Turkiye ve Yunanistan’dan uzmanlar ve egitimciler
arasinda bilgi aligverisi saglamak ve uygulanacak
egitim programlarini gelistirmek amaciyla yiritiloyor.
Projenin koordinatéri Chara Agaoglou ile sicak bir
goérusme yaptik.

1.Proje baslamadan dnce Tirkiye hakkinda
yeterince bilginiz var wmiyo? Turkiyenin A®
iyeligine nasil bakiyorsunuz? Tirk ortadinizla
calismaya  basladiktan  sonra  disinceleriniz

dedisti mi?

Projeye baslamadan énce Tirkiye ve Tirk toplumu
hakkinda oldukga fozla bilgim vardi. Ancak; projeyi
uygulamaya basladiginizda ya da katilimer olarak
projeye dahil oldugunuzda, yeni zihinsel baglantilar
olusturdugunuza inaniyorum. Bu biraz da sirecte
ortaya cikan ve deneyimlerden elde ettiginiz duygularla
ilgili. paylasima  gegtiginizde,
benzerlikler gérip daha da zenginlesiyorsunuz. Tirk
ortagimizla calismadan &nceki disincelerim farkls

Diger insanlarla

degildi. Turkiye'nin AB Uyeligi acisindan her zaman gok
olumlu disinmisimdir. Yine de proje duygularimi ve
ruhumu genisletti, bu yizden su anda disincelerim
tamamen Turkiye'nin lehine. Yeni favori hobimin
Turkce sarkilar arastirmak oldugunu séylemiyorum

bile.

in
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Theoretical approaches and practical implementations
in Environmental Education - YUNUS Project is
implemented with a view to ensuring mutual exchanges
between the Turkish and Greek experts and education
professionals regarding the well-known endangered
species both Mediterranean countries and
developing education programs to be implemented.
We had a warm interview with Chara Agaoglou, the
coordinator of the project.

in

1. Did Yyou know enough about Turkey before the
project started? what do you think about Turkey’s
accession to the BU? Did Your views change after
You started working with your Turkish partner?

Before the project started, | knew a lot about Turkey
and Turkish people. However; | believe you create
new mental connections when you start implementing
a project or get involved in a project as a participant.
This is related to the feelings about your experience
you gain in this process. When you start sharing with
other people, you see similarities and get richer. | did
not have a different view before we started working
with our Turkish partner. | have always been positive
about Turkey’s accession to the EU. Nevertheless, the
project expanded my feelings and soul; therefore, my
thoughts are now completely in favor of Turkey. | dont
even mention that my new favorite hobby is to search
Turkish songs.



2. Projede hangi faaliyetler gergeklestivildi? Sizin
agizdan hangisi dikkat cekiciydi?

Proje faaliyetlerimizin  cogunu gerceklestirdigimizi
sdyleyebilirim. Faaliyetlerimiz kapsaminda, Yunanca
ve Turkce dgretmenleri icin yaz okulu ve Yunanistan
cevre egitim merkezlerine dikkat cekici ve farkh calisma
ziyaretleri  gerceklestirildi.  Turkiye ile Yunanistan
arasinda béyle bir isbirliginin parcasi olmaktan gurur
duydum. Proje; iki komsu Glkeden yirmi kisiyi bir
araya getiren, birbirlerini tanima, géris aligverisinde
bulunma, ortak uygulamalar gerceklestirme ve Turkiye
ile Yunanistan’daki okullarda uygulanacak ortak bir
materyal olusturmak icin_birlikte calismaya imkan
veren bir arach diyebiliriz. Ote yandan, calisma ziyareti
sayesinde Turk ortagin cevre egitim merkezlerinin
islevlerini kesfetme firsati buldugunu gézlemliyorum.
Bu, Turkiye’de mevcut olmayan bir sey ve UNESCO
tarafindan gevre egitiminde en iyi uygulama modeli
olarak kabul ediliyor. Kendilerini Turkiye'de béyle bir
egitim kurumunun baslaticisi olmak zorunda hissettikleri
icin bu deneyimin Turk ortagimiz agisindan ilham verici
olduguna inaniyorum. Bunu projenin bir sonucu olarak
dusinUrsek, uygulamanin basansina dair oldukga
guvenilir bir gésterge oldugunu disuntyorum.

3. “Projemiz Tirkiye ile AB arasindaki diyalodun
gelistivilmesine katkida bulundu” diyebilmek igin
hangt sonug elde edilmelidir?

insanlar tedirgin  olmamali. Bir araya geliyoruz,
birbirimizle tanigiyoruz, kargimizdaki kisiye sayg:
duyuyoruz, sahip olduklarmizi paylasip, ihtiyacimiz
olani aliyoruz. Basgka birini degistiremeseniz bile,
diyalog hep bir basardir. Kalbini ve ruhunu sadece
o ana verdigini biliyorsun, en énemli olan da zaten
bu degil mi2 Insanlar arasindaki iliski s6z konusu
oldugunda bir basarnyi veya basarisizhgr kanitlamak
icin hicbir sonug yeterli olmayacaktir. Sahsi olarak
basariyr yakaladigimi disintyorum, cinki bu strecin
bir parcasi oldugum icin sansima kag kez tesekkir
ettigimi biliyorum.

2. Which activities have been aompLe’ced e the
project? which one do you think was striking?

| can fell that we completed most of our project
activities. In the scope of our activities, summer
school for Greek and Turkish language teachers
and remarkable and different study visits to the
environmental education centers in Greece were
organized. I'm proud of being a part of such a
cooperation between Turkey and Greece. We can
say that the project was just a tool that brought
together twenty people from two neighboring
countries and provided an opportunity to know each
other, exchange views, carry out joint activities and
create a common material that would be applied
in Turkish and Greek schools. On the other hand, |
also observe that the study visit allowed our Turkish
partner to have an opportunity to learn about the
functions of environmental education cenfers. This is
something that does not exist in Turkey and considered
by UNESCO as the best practice in environmental
education. | believe that this experience was inspiring
for our Turkish partner as they felt that they had to
be the pioneers of such an educational institution in
Turkey. If we consider this as a result of the project,
| think that this is a highly reliable indicator of the
success of the implementation.

2. “Whtch result should be achieved tn order to clatm
that “Our proj lect contributed to the mero\/emewt of
dialogue between Turkey anod BU"?

People should not feel anxious. We come together,
meet each other, respect others, share what we have
and get what we need. Even if you cannot change
another person, dialogue is always a success. You
know that you give your heart and soul to that
moment only. This is the most important thing, isn’t
it2 No result will be sufficient o prove success or
failure when it's about relationships between people.
| personally think that | got successful, because | don’t
know how many times | should thank my luck since |
was involved as a part of this process.
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Athens Network of Collaborating Experts (ANCE)/

Miilteci ve Gocmenlerin Entegrasyonunun Desteklenmesi icin

AB-Tirkiye Sivil Toplum isbirliginin Giiclendirilmesi Projesi/

Sivil Toplum Diyalogu Programi’na
Katilma Konusunda Ilham Verici Bir Proje

Athens Network of Collaborating Experts (ANCE)/
Strengthening the EU-Turkey Civil Society Cooperation for the
Support of Integration of Refugees and Migrants Project/ An
Inspiring Project to Get Involved in Civil Society Dialogue
Programme

Amaci, miltecilerin  ve gégmenlerin  ev  sahibi
toplumlarina entegrasyonunun desteklenmesi igin
AB-Turkiye sivil toplum isbirligini giclendirmek
olan Mdilteci ve Gogmenlerin  Entegrasyonunun
Desteklenmesi icin AB-Turkiye Sivil Toplum Isbirliginin
Guclendirilmesi  Projesi'nin yararlanicisi ANCE ile
konustuk.

1.Proje baslamadan dnce Tirkiye hakkinda
yeterince bilginiz var wmiyoi? Tirkiyenin A®
iyeligine nastl bakiyorsunuz? Turk ortadinizla
galismaya  bagladiktan  sonra  disinceleriniz
dedigti miz ?

ANCE her zaman Avrupa Birligi'nin siyasi, ekonomik,
sosyal ve kiltirel entegrasyonuna inanmistir ve
Euro Bolgesi'nin daha da geniglemesinin destekgisi
olmustur. Turkiye ile ekonomik ve jeopolitik baglarin
dnemini anliyoruz. AB ve Turkiye'nin uzun soluklu
yolculugunda  deneyimledikleri  zorluklar, yanlig
inaniglart ve engelleri géz ardi etmeden Tirkiye'nin
AB’ye kabul sirecinin ekonomi, demokrasi, haklar ve
degerler Uzerinde olumlu etkisi olduguna inaniyoruz.
Umariz sirec devam eder ve basariyla sonuclanir.
ANCE'nin deneyimi, ézellikle Avrupa ve Turkiye'deki
Siginmacilar ve Multeciler icin Gé¢ Agi Projesi’nin
Koordinatéri olmasina dayaniyor. Turk sivil toplum
kuruluslarinin = insani  midahale ve milteci ve
gécmenlerin - entegrasyonu ile ilgili zorluklar ve
sorunlar Uzerine gerceklestirdikleri calistaylar ve
ag olusturma faaliyetleri yoluyla ¢ok fazla bilgi
edindik. Buna ek olarak, ihtiyaclar degerlendirme
raporlar ve STK’lardan, uluslararasi kuruluslardan
ve Glkenin mevcut ihtiyaglan konusundaki anlayisimizi
derinlestiren diger Glke raporlarindan kapsamli tlke
incelemeleri yaptik.
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We had an interview with ANCE that is the beneficiary of
Strengthening the EU-Turkey Civil Society Cooperation
for the Support of Integration of Refugees and Migrants
Project that aims at supporting the integration of
refugees and migrant with host communities.

1. Did Yyou know enough about Turkey before the
project started? what do you think about Turkey’s
accession to the BU? Did your views change after
You started working with your Turkish partner?

ANCE has always believed in the political, economic
and cultural integration of the European Union and
been a supporter of further enlargement of Euro
Zone. We understand the importance of economic
and geopolitical ties with Turkey. We believe that
Turkey’s admission to the EU without ignoring the
challenges, fallacies and barriers faced by EU and
Turkey in their long journey will have positive impacts
on economy, democracy, rights and values. We hope
that this process further continues and is concluded
successfully. ANCE’s experience relies especially on
the fact that it was the Coordinator of the Migration
Network for Refugees and Migrants in Europe and
Turkey Project. We obtained a lot of information through
the workshops and networking activities organized by
Turkish civil society organizations about challenges
and issues faced regarding humanitarian response
and integration of refugees and migrants. In addition
to this, we had comprehensive country analyses based
on needs assessment reports and reports from CSOs,
international organizations as well as other country
reports that deepened our understanding about the
current needs of the country.




Ortaklarmiz - Tirkiye’den  Kamer Vakfi, Beyazay
Dernegi, Anadolu Kalkinma ve Egitim Dernegi ve
ltalya’dan  Cidis Onlus ile calisma deneyimimiz,
entegrasyonun belirli boyutlari ve yerel cevreleri
hakkinda bilgi birikimimizi zenginlestirdi. Bununla
birlikte proje hedeflerine ulasiimasini ve faydalarin
yerel topluluklara akisini gerceklestirmek icin bize
daha fazla topluluk kapasitesi ve beceri saglad.
Ayrica Turk ortaklarimiz, benzer eylemlerle kuruluslar
belirleyerek ve proje faaliyetleri hakkinda aktif iletigim
sirdirerek daha fazla isbirligi amaciyla mevcut
bilgileri saglamlastinp, pekistirdi.

2. Projede hangl faaliyetler gergeklestirildiz Sizin
agimizdan hangist dikkat gekiciyoi?

Proje boyunca asil  amacmiz,  mdilteci  ve
gécmenlerin entegrasyonunu desteklemek icin AB-
Turkiye uluslararasi sivil toplum agini kurmak ve
guclendirmekti. Paylagim deneyimi ve iyi uygulamalar
calistaylari, STK’larin kapasitesini artirmaya yénelik
ilgili paydaslarla katilim toplantilari ve cok sayida yerel
topluluk katilim toplantilari dizenleyerek STK'larin

politika ve savunuculuktaki rolini giclendirmeye

odaklandik.

Projemizin tUm faaliyetleri sadece AB ve Turkiye sivil
toplum 6rgutleri arasinda degil; STK lar, kamu ve yerel
yonetimler, akademiler, medya ve yerel topluluklar
arasinda diyalog alaninin kazanildigi, ¢ogulculuga
dayali bir anlayisla tasarlandi. Projemizin en énemli
yaninin, STK’larin politika yapicilara, yerel ve kamu
oforitelerine  yénelik seslerini ve gérinGrliguni

artirmak, halkla olan iligkilerini  gtclendirmek ve

gelecekteki politikalar  sekillendirmelerine  katk
saglamak olduguna inaniyoruz.
STK'lar, etkili entegrasyon politikalari  yapmak

igin politika yapicilara iletilmesi gereken temel
entegrasyon zorluklarinin ne oldugu konusunda
dnemli bir deneyimine sahip. Bu nedenle, toplanan
tom bilgi, deneyim ve bilgilerin yani sira gelecekteki
eylemler icin géris ve énerileri kapsayacak bir yayin/
yol haritasi hazirlama sirecindeyiz. Konsorsiyumun
ilk ortak yayinini da olusturacak bu yol haritasi pek
cok STK’nin ve projemizde yer alan diger paydaslarin
seslerini de icerdigiicin sadece ortak kuruluslara degil,
STK'lann politika yapicilarina ve akademisyenlere

yardimci olacak.
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Our working experience with our partners, which
were Kamer Foundation, Beyazay Association,
Association of Anatolian Development and Education
from Turkey and Cidis Onlus from ltaly, enriched our
knowledge about certain aspects and local circles of
intfegration. Moreover, the project provided us with
further community capacity and skills in order to
achieve the objectives of the project and ensure the
flow of its benefits to local communities. Furthermore,
our Turkish partners consolidated and reinforced
the existing information for further cooperation by
identifying organizations with similar actions and
pursuing active communication about the project
activities.

2.whteh activities have been completeo n the
project? Which one do You think was striking?

Our main goal throughout the project was to establish
and strengthen EU-Turkey international civil society
network to support the integration of refugees and
migrants. We've focused on strengthening the policy
and advocacy role of CSOs through experience
exchange and good practices workshops, meetings
with relevant stakeholders to build capacity of CSOs
and several local community meetings we have
organized.

All activities of our project were designed with
a pluralistic approach in which dialogue was
established between not only the EU and Turkish civil
society organizations but also CSOs, public ad local
institutions, academies, media and local communities.
We believe that the most important pillar of our project
is to help CSOs to raise their voices towards policy
makers, local and public authorities and increase
their visibility, strengthen their relations with people
and shape future policies.

CSOs has substantial experience about which basic
integration challenges need to be communicated to
policy makers in order to develop effective integration
policies. Therefore, we are in a process to develop
a publication/road map that will include views
and suggestion for future actions in addition to all
information and experience gathered. This road
map, which will also be the first joint publication
of the consortium, will help not only the partner
organizations but also policy makers of CSOs and
academics since it covers the voices of several CSOs
and other stakeholders involved in our project.



3. “Projemiz Titrkiye ile AB arasindaki diyalodun
gelistirilmesine katkida bulundu” diyebilimek,
tetn hangt sonug elde edilmelidir?

Projemizin simdiye kadarki tom faaliyetlerinde cok
basarili oldugumuza ve hedeflerimize belirli bir
dlcide ulastigimiza inaniyoruz. Séz konusu AB-Turkiye
uluslararasi sivil toplum aginin  olusturulmasinda
gerceklestirdigimiz proje faaliyetleri ile Uyelerimize
dnemli faydalar sagladigimiza inaniyoruz.

Avrupa ve Turkiye'de farkl Glke ve bélgelerde faaliyet
gosteren sivil toplum aktérleri arasinda ortak bir zemin
olusturmak, bilgi paylasmak ve hareket kabiliyetlerini
guclendirecek ortakliklar ve bagliliklar olusturmak
amaciyla iletisim ve diyalogu kolaylastirdik. Milteci
ve gbcmen entegrasyonu konusunun kamusal
alanda daha gérinir hale getirilmesine ve halkin
bilinclendirilmesine katkida bulunduk.

Projenin son asamasinda; proje ortaklarinin ilk Gyeler
olarak gérev yapacaklari, STK’larin konumlarini
ve sorunlarini gindeme getirme firsatina sahip
olacaklar bir AB-Turkiye Sivil Toplum Agi tasarlamays
planliyoruz. Bu ag; STK'larin konumlarini ve sorunlari
gindeme getirme firsatina sahip olacaklari, tartisma,
ortaklik ve savunuculuk koalisyonlar kuracaklar ve
bilgi sermayesini artirma imkanlar yakalayacaklan
ortak bir alan &zelligi tasiyacak. Diyalog ve
dgrenmenin  giclendirilmesine  katkida  bulunan
projenin tamamlanmasindan sonra bile agin islevini
sirdirmesine odaklaniyoruz.

Nihai hedefimiz, surdirilebilir bir kalkinmanin ortak
gelecegine katkida bulunacak bilgi ve deneyim
alsverisinde bulunarak; Sivil Toplum Diyalogu
Programi'na katilma konusunda STK'lara ve diger
ilgili aktorlere ilham verebilecek basarli bir calisma
ortaya cikarabilmek.

=. which result should be achieved L order to clatm
that “Our project contributed to the improvement of
dialogue between Turkey and BU"?

We believe that we have been successful in all
project activities that have been conducted so far and
achieved our objectives to a certain extent. We also
believe that we provided significant benefits to our
members through project activities we carried out
to create the concerned EU-Turkey International civil
society network.

We facilitated communication and dialogue with a
view to creating a common ground in Europe and
Turkey between civil society actors from different
countries and regions, exchanging information and
creating partnerships and connections that would
foster their mobility. We contributed to increasing the
visibility of integration of refugees and migrants in the
public domain and raising public awareness.

At the final phase of the project; we plan to design
an EU-Turkey Civil Society Network where the project
partners will function as the initial members and CSOs
will have the opportunity to discuss their positions and
issues. This network will feature a common platform
where CSOs will have the opportunity to discuss
their positions and issues; establish coalitions for
discussion, partnerships and advocacy and increase
their knowledge capital. We focus on the network’s
contfinued functioning even after the finalization of
the project that contributes to strengthening Dialogue
and learning.

Our ultimate goal is to create a successful project
that will inspire CSOs and other relevant actors to
get involved in the Civil Society Dialogue Programme
through exchanging knowledge and experience that
will contribute to the common future of sustainable
development.
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Birlesmis Milletler Siirdiirilebilir
Kalkinma Amaclarindan Hedef 17,
Hedefler icin Ortakliklar Odiili’niin
Sahibi AB Baskanligi Oldu

AB Baskanhg sivil toplum alaninda yirittigi
faaliyetler  nedeniyle  11.Kurumsal  Sosyal
Sorumluluk  Zirvesi'nde, Birlesmis  Milletler
Surdirilebilir Kalkinma Amaclarindan  Amag
17, Amaclar icin Ortakliklar Odili’ni aldi. AB
Baskanhg adina &dili alan ve &dil téreninde
konusan Mali isbirligi ve Proje Uygulama
Genel Mudir V. Bilent Ozcan, 2002 yilindan
bugiine 500 milyon Euro’nun izerinde bitce
ile 5 bine yakin projenin gerceklestirildigini
vurgularken, Tirk 6zel sektérini kurumsal sosyal
sorumluluk calismalarinda bu proje havuzundan
yararlanmaya davet etti.

Disisleri Bakan Yardimcisi ve AB Baskani, Biyukelgi
Faruk Kaymakci, AB Baskanhginin 8dolt almasini
Anadolu Ajansi’na verdigi réportajda degerlendirdi.

AB Basgkanhginin, sivil toplumla en yakin calisan kamu
kurumlarindan biri olduguna dikkati geken Kaymaker,
“Turkiye'nin AB'ye Gyelik sirecinde sivil toplumla yakin
isbirligine ve sivil toplumun farkl politika alanlarinda
katkilarina 6zel 6nem atfediyoruz.” ifadelerini kulland..

Kaymakei, ABBagkanliginin, bu 6dilo BM Surdirilebilir
Kalkinma Hedeflerinden Hedef 17: Hedefler icin
Ortakliklar cercevesinde aldigina isaret ederek, “AB
Baskanhgr olarak tarmdan saghga, engellilerden
cevreye bircok alanda sivil toplum kuruluslanmizi
(STK) hem &zel sektér hem de kamu kurumlar ile bir
araya getiriyoruz.” diye konustu.

AB  Baskanhigr tarafindan STK’larin  kapasitelerini
gelistirmeye ve AB-Turkiye sivil toplum diyalogunu
desteklemeye ydnelik cesitli programlar uygulandigini
ve bu baglamda mali isbirligine énem verdiklerini
sdyleyen Kaymakei, “Son birkag yilda, yizlerce STK'ya
yaklagik 30 milyon avroluk bir katki, binden fazla
projeyi gerceklestirmeleri icin saglandi.” dedi.
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Sustainable Development Goals
of the United Nations Goal 17:
Partnerships for the Goals Award
Goes fothe Directorate for EU Affairs

At the 11th Corporate Social Responsibility
Summit, Sustainable Development Goals of the
United Nations Goal 17: Partnerships for the
Goals Award was granted to the Directorate
for EU Affairs for its activities in the field of civil
society. The Acting Director General for Financial
Cooperation and Project Implementation Bilent
Ozcan, who accepted the award on behalf of the
Directorate for EU Affairs and made a speech at
the award ceremony emphasized that around 5
thousand projects were implemented since 2002
with a budget over 500 million Euros and invited
Turkish private sector to take advantage of this
pool of projects in their social responsibility
activities.

In his interview with Anadolu Agency; Ambassador
Faruk Kaymakci, Deputy Minister of Foreign Affairs
and the Director for EU Affairs, commented about the
award given to the Directorate for EU Affairs.

Highlighting that the Directorate for EU Affairs is
one of the public institutions that work most closely
with civil society, Mr. Kaymakci said “We pay special
attention to close cooperation with civil society and its
contributions to different policy areas in Turkey’s EU
accession process”.

“The Directorate for EU Affairs enables civil society
organizations (CSOs) to meet both private sector and
public institutions in many fields from agriculture to
health and from disabled individuals to environment”
sayid Mr. Kaymaker, also pointing that the Directorate
for EU Affairs received this award for Sustainable
Development Goals of the United Nations Goal 17:
Partnerships for the Goals..

Emphasizing that Directorate for EU Affairs implements
various programmes to build capacity of CSOs and
support EU-Turkey civil society dialogue and thus pays
great attention to financial cooperation, Mr. Kaymakei
said “In the past few years, hundreds of CSOs have
been provided with around 30 million Euros to
implement over a thousand projects”.



“Nitelikli avrokrat yetistirilmesi icin
Avrupa Koleji bursu veriyoruz”

Kaymakei, AB Baskanliginin yirittigio  faaliyetler
arasinda &zel sektér ve kamuyu bir araya getirme
misyonu da oldugunu belirterek, séyle devam etti:
“Nitelikli avrokrat yetistirilmesi icin Avrupa Koleji
bursu veriyoruz. Ornegin, Sayin Bakanimizin (Mevlit
Cavusoglu) bir mektubu cercevesinde 6zel sektdr
firmalarnimizdan  Avrupa  Koleji'nde okutacagimiz
dgrencilere mali destek saglamasini istedik. Gecen
yil bu sayede 11 burs elde ettik. Bu yil yine 10
civarinda burs verilecegini éngériyoruz. Bu da
bizim igin dnemli. Tirkiye'nin kalkinmasinda, AB
Uyelik sUrecinde calisabilecek nitelikli insan gucd
yetistiriimesi anlaminda gerek STK'lar, gerek &zel
kuruluslarla calismalarimiz devam ediyor.”

“AB Baskanlig, cinsiyet esitligi konusunda
gercekteniyi bir model”

Kaymakci, BM  Surdirilebilir Kalkinma  Hedefleri
arasinda yer alan cinsiyet esitligi konusunda da AB
Baskanhgi'nin érnek gésterilecek kurumlar arasinda
yer aldigina dikkati cekerek, “Personelinin yizde 46'si
kadin olan ve yénetim kadrosunun da yizde 64'G
kadin olan bir baskanlikta gérev almaktan ben son
derece mutluyum. AB Baskanligi bu konuda gercekten
iyi bir model.” degerlendirmesinde bulundu.

STK’lar ve kamu arasinda gerceklestirilen projelerin
surdirGlebilirliginde,  6zel  sektérin  desteginin
dnemine dikkati ceken Kaymakci, “Bu baglamda
degisik kesimleri ortak hedeflere yénlendirme
konusunda da calismalarimiz oluyor. AB Baskanligina
verilen bu 6d0lin nedeni de budur.” ifadesini kullandi.
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“We award scholarship for the College of
Europe to frain qualified Eurocrates”

Stating that one of the missions of the Directorate
for EU Affairs is to bring together the private and
public sectors, Mr. Kaymakci added: “We award
scholarship for the College of Europe to train
qualified Eurocrates. For example, we sent the
Minister’s letter (Mevlit Cavusoglu) to private sector
companies and requested them to provide financial
support for the student we will send to the College of
Europe. In this way, last year we got 11 scholarships.
This year, we estimate that around 10 scholarships
will be given. This is important for us. We continue to
work with both CSOs and private companies to raise
qualified work force that can be employed in the EU
accession process for the development of Turkey.”

“The Directorate for EU Affairs is really a
good model as regards gender equality”

Pointing that the Directorate for EU Affairs is one of
the exemplary institutions as regards gender equality
which is among the UN Sustainable Development
Goals, Mr. Kaymakecr said “I'm extremely happy
to be working at an institution where 46% of the
employees and 64% of the management staff are
female. The Directorate for EU Affairs is really a
good model in this area.”.

Mr. Kaymakg emphasized the support of the
private sector for the sustainability of the projects
implemented by CSOs and public sector and added
“In this sense, we have activities to direct different
parties towards common goals. This is the reason
why the Directorate for EU Affairs was granted with
this award”.




AB BASKANLIGINDA ONCELIK
HER ZAMAN EGITIM
EDUCATION: ALWAYS A
PRIORITY AT THE DIRECTORATE
FOR EU AFFAIRS
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AB Baskanhi Personeli
Dijital Yasama Hazir

AB Baskanligi personeline yonelik planlanan Dijital
Araclar  Egitimi, Ankara’da dUzenlendi. Egitim
kapsamindais hayatinive ginltk yasami kolaylastiran
uygulamalarin  kullanimi Gzerine Egitmen Mona
Aykul esliginde keyifli bir program gerceklestirildi.

ki gon suren egitimde toplam 5 modil tamamlandi
ve gin sonunda durum calismalan yapild:.
Modillerden basliklar ise su sekilde oldu: “isbirlikci
Calismalar icin Dijital Araclar”, “Interaktif Sunum ve
Geri Bildirim Araclarn - Coklu Ortam Tasarim Teorisi
Nedire”, “Bilgilerin ve Verilerin gorsellestiriimesi
ve Veri Analiz Araclan”, “Sosyal Medya Kullanimi
ve Tasanm Elementleri”, “Dijital Icerik Gelistirme -
Sosyal Medya Araclari ile Analiz”.

AB Baskanh Personeli
lletisimin Giiciinii Bu Kez de
Egitimle Kesfetti

AB Basgkanligi personeli igin Ankara’da dizenlenen
lleri Sunum Teknikleri Egitimi’nin ilk gininde Radyo
Programacisi ve lletisim Teknikleri Uzmani Ozgir
Aksuna, AB Baskanhg uzmanlaryla bulustu ve
zaman yénetimi, motivasyon mucizesi, ikna iletigimi
ile beden dilinin ipuglar gibi konulara degindi.

lkinci gon ise Bilge Adam Akademi’'den Zibeyde
Topkaya; Office Powerpoint Programi (ileri Diizey),
Microsoft Sway Uygulamasi ve Prezi Uygulamasi
konularinda AB Bagkanhgi uzmanlarnni bilgilendirdi.
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Staff of the Directorate for EU
Affairs Ready for Digital Life

Digital Tools Training was delivered to the staff of
the Directorate for EU Affairs in Ankara. Mona Aykut
who was the trainer delivered a pleasant training
about the use of applications that make work life
and daily life easier.

This two-day training contained 5 modules in total
and situation analysis was conducted at the end of
every day. THe modules were as follows: “Digital
Tools for Cooperation”, “Interactive Presentation
and Feedback Tools - What is Multimedia Design
Theory2”, “Tools for Visualization of Information and
Data and Data Analysis”, “Social Media Use and
Design Elements”, “Digital Content Development -
Analysis with Social Media Tools”.

Staff of the Directorate for EU
Affairs Discovers the Power of

Communication through Training

On the first day of Advanced Presentation Techniques
Training delivered to the staff of the Directorate for EU
Affairs, Radio Host and Communication Techniques
Expert Ozgir Aksuna met the staff of the Directorate
and talked about time management, miracle of
motivation, communication for convincing and cues
of body language.

On the second day, Zibeyde Topkaya from Bilge
Adam Academy informed the experts of the
Directorate about Office Powerpoint Program

(Advanced Level), Microsoft Sway Application and
Prezi application.




SIVIL TOPLUM DIYALOGU ALTINCI DONEMI
TANITIM TOPLANTILARI
FARKLI ILLERDE GERGEKLESTIRILDI

CIVIL SOCIETY DIALOGUE SIXTH PHASE
INFORMATION MEETINGS
HELD IN DIFFERENT PROVINGES

A
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Sivil Toplum Diyalogu Altinc
Ddnemi Bilgilendirme Toplantilan
Farkli Sehirlerde, Yogun Katilimla
Gerceklestirildi

Sivil Toplum Diyalogu Altinci Dénemi Bilgilendirme
Toplantilar; 4 Ekim 2019’da Istanbul’da, 7 Ekim
2019'da Ankara’da, 9 Ekim 2019'da Ordu’da,
10 Ekim 2019’da Briksel’de, 11 Ekim 2019’da
Eskisehir'de, 11 Ekim 2019'da Mersin’de, 15 Ekim
2019'da Malatya’da, 18 Ekim 2019’da Izmir'de,
18 Ekim 2019'da Antalya’da, 21 Ekim 2019'da
Edirne’de dizenlendi. Toplantilara yaklagik 1200
sivil toplum temsilcisi katildi.

IIk Toplanti Istanbul'dayds

Turkiye ve AB arasindaki sivil toplum diyalogunun
guglenmesine katkida bulunacak projeler gelistirmek
isteyen sivil toplum kuruluslarina yénelik bilgilendirme
toplantilarinin ilki Istanbul’da gerceklestirildi.

istanbul’daki  bilgilendirme  toplantisinin  acilisina
katlan AB  Baskanligi  Mali Isbirligi ve Proje
Uygulama Genel Midir Bilent Ozcan, sivil toplum
diyalogunun kisa 8ykist paylasarak altinci dénem
hakkinda katilimcilart bilgilendirdi.

Teknik sunumlarin ve hibe basvuru kosullarinin
ilgili uzmanlar tarafindan paylasildigr bilgilendirme
toplantisi, soru-cevap bsélimiyle sona erdi.
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Civil Society Dialogue Sixth P
Information Meetings were

in Different Provinces with a

Level of Participation

hase
Held
igh

Civil Society Dialogue Sixth Phase Information
Meetings were held in Istanbul on 4 October 2019,
in Ankara on 7 October 2019, in Ordu on 9 October
2019, in Brussels on 10 October 2019, in Eskisehir
on 11 October 2019, in Mersin on 11 October
2019, in Malatya on 15 October 2019, in Izmir on
18 October 2019, in Antalya on 18 October 2019
and in Edirne on 21 October 2019’da. Around 1200

civil society representatives attended the meetings.

First Meeting Held in Istanbul

The first of a series of information meetings was
held in Istanbul for civil society organizations that
were willing to develop projects to contribute to
strengthening civil society dialogue between Turkey

and the EU.

The Director General for Financial Cooperation and
Project Implementation Bolent Ozcan who attended
the opening session of the information meeting held
in Istanbul informed the participants about the sixth
phase by presenting a short history of civil society
dialogue.

Technical presentations were delivered and criteria
for grant applications were shared by the relevant
experts in the information meeting which was
finalized with a Q&A session.




Ankara'daki Bilgilendirme
Toplantisinda AB'nin Tiirkiye'deki
Sivil Toplum Kuruluslarinin
Giiclenmesine Verdigi Onem
Vurguland,

Sivil toplum temsilcileri yeni diyaloglar ve yeni
ortakliklar icin Ankara’da bulustu. Altinci dénem
bilgilendirme toplantisinin  agilisina  katlan  AB
Baskanhig Mali isbirligi ve Proje Uygulama Genel
Mudir V. Bolent Ozcan, programin &énceliklerini
anlatarak proje basvurusu yapacak STK'lara énemli
bilgiler verdi. AB Turkiye Delegasyonu Temel Haklar
ve Sivil Toplum Program Sorumlusu Laura Fallavollita,
AB'nin  Turkiye'deki sivil toplum  kuruluslarinin
guclenmesi ve ilgili desteklere verdigi dnemin altini
cizdi.

Bilgilendirme Toplantilarinin Karadeniz
Ayagi Ordu'ydu

Ordu’daki toplantinin  agilisinda  bugine kadar
uygulanan = sivil  toplum  diyalogu  programlari

hakkinda bilgi verildi ve yeni dénemde STK'lar
tarafindan yapilacak proje basvurularinda  AB

Baskanhginin beklentileri aktarild.

Toplantilarin Avrupa Durag Briksel'di

Bruksel’de gerceklestirilen bilgilendirme toplantisinda
yabanci ve Turk STK'lar bir araya geldi. AB Baskanhig
tarafindan TOBB Briksel Daimi  Temsilciliginde
dizenlenen toplantida basvuru kosullari ve sireci
anlahld:.
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EU’s Attention fo the Strengthening
of (SOs in Turkey Highlighted in
the Information Meeting in Ankara

Civil society representatives met in Ankara for new
dialogues and new partnerships. The Acting The
Director General for Financial Cooperation and
Project Implementation Bilent Ozcan who attended
the opening session of the sixth phase information
meeting explained the priorities of the programme
and provided the CSOs to apply for projects with
crucial information.

Ordu was the Black Sea Pillar of the
Information Meetings

In the opening session of the meeting held in Ordu,
information was provided about the civil society
dialogue programmes implemented till that time
and the expectations of the Directorate for EU Affairs
regarding the project applications by CSOs in the
new phase were explained.

The European Spot for the Information
Meeting was Brussels

During the information meeting held in Brussels,
foreign and Turkish CSOs came together. Application
criteria and process were explained at the meeting
that was organized by the Directorate for EU Affairs
at TOBB Brussels Representative Office.




Eskisehir'deki Bilgilendirme
Toplantisina Disisleri Bakan
Yardimasi ve AB Baskani Biiyikelci
Faruk Kaymaka da katlds

Disisleri Bakan Yardimcisi ve AB Baskani, Biyukelgi
Faruk Kaymaker Eskisehir'deki Sivil Toplum Diyalogu
Altinci Dénem Bilgilendirme Toplantisi’na katildi. Cok
sayida sivil toplum kurulusu temsilcisinin  kahldig
toplantida yeni dénem projelerine basvuru kosullar

hakkinda bilgiler verildi.

Eskisehir'de sivil toplum temsilcileriyle bulusan Bakan
Yardimcisi Faruk Kaymakei; AB Baskanliginin  sivil
topluma yénelik desteklerinin STK’larin kapasitesinin
gelismesine, Tirkiye ve AB arasindaki diyalogun
guglenmesine dnemli katkilar sagladiginin altini cizdi.
Katilimcilara online bir anket uygulayan Kaymaker,
katiimcilarin Torkiye'nin AB’ye Uyelik strecine iligkin
goruslerini ald.

Deputy Minister of Foreign
Aftairs and Director for EU Affairs
Ambassador Faruk Kaymaka Also
Attended the Information Meefing
in Eskisehir

Deputy Minister of Foreign Affairs and Director for
EU Affairs Ambassador Faruk Kaymaker attended
the Civil Society Dialogue Sixth Phase Information
Meeting in Eskisehir. During the meeting attended by
representatives of several civil society organizations,
information was provided about the criteria for
applying to projects in the new phase.

Meeting civil society representatives in Eskisehir,
Deputy Minister Mr. Faruk Kaymaker underlined
that the support provided by the Directorate for EU
Affairs contributed substantially to the development
of capacity of CSOs, and strengthening of dialogue
between Turkey and EU. Mr. Kaymakcr also
conducted an online survey with the participants
to collect their views about Turkey’s EU accession
process.
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Antalya Bilgilendirme Toplantisi,
AB Baskanhgi Proje Uygulama
Daire Baskani Ahmet Hakan Atik'in
Katihmiyla Gerceklesti

Antalya Bilgilendirme Toplantisi AB Bagkanhgi Proje
Uygulama Daire Bagkani Ahmet Hakan Atik’in
katlimiyla Akdeniz Universitesinde gerceklestirildi.
Toplantida Sivil Toplum Diyalogu Altinci Dénemi
basvuru kosullart ve sireci hakkinda katilimcilarin
sorulari yanitland.

Mersin, Malatya, izmir, Edirne'deki
Toplantilara Yogun llgi Gosterildi

lzmir, Mersin, Malatya, Ordu, Edirne’deki Sivil
Toplum Izmir, Mersin, Malatya, Ordu, Edirne’deki
Sivil Toplum Diyalogu Bilgilendirme Toplantilari
sivil toplum kuruluslart tarafindan ilgiyle karsiland.
Toplantida konunun uzmanlan tarafindan basvuru
kosullar ve teklif hazirlamaya yénelik pratik bilgiler
sunuldu.  Bilgilendirme  Toplantilari  Edirne’de
gerceklestirilen son oturum ile tamamlandi.
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Information Meeting in Antalya
Held with Participation of

Mr. Ahmet Hakan Atik, Head

of Project Implementation

Department, Directorate for EU
Aftairs

Information Meeting in Antalya was held at Akdeniz
University with Participation of Mr. Ahmet Hakan
Atik, Head of Project Implementation Department,
Directorate for EU Affairs. During the meeting, the
participants” questions about the application criteria
and process during the Civil Society Dialogue Sixth
Phase were answered.

Meetingsin Mersin, Malatya, Izmir,
Edirne Atiracted Large Attention

The Civil Society Dialogue Information Meetings
held in Izmir, Mersin, Malatya, Ordu and Edime
attracted a great deal of attention from civil society
organizations.

During the meeting, relevant experts provided
practical information about the application criteria
and drafting of proposals. Information Meetings
were finalized with the last session held in Edirne.




GONULLULUGUN GUGLENMESI VE
YAYGINLASMASI IGIN GONULLER
ANKARA'DA BIR OLDU
VOLUNTEERS MET IN ANKARA TO
STRENGTHEN AND DISSEMINATE
VOLUNTEERISM




Kamu ve Sivil Toplum Kuruluslan,
Tiirkiye'de Goniilliligin
Giiclenmesi ve Yayginlasmast icin
Ankara’da Bulustu

“Kamu-STK I Birligi ve Turkiye’de Ganollolok
Sureclerinin - Giclendirilmesi” Danisma  Toplantisi
Ankara’da Disisleri Bakan Yardimcisi ve AB Baskani,
BuyUkelci Faruk Kaymaker, Birlesmis Milletler Mukim
Koordinatérlok Ofisi Tedvire Yetkili Gérevlisi Alvaro
Rodriguez, Avrupa Birligi Turkiye Delegasyonu
Baskani, Buyukelci Christian Berger, icisleri Bakanlig
Sivil Toplumla iliskiler Genel Mudir V. Erkan Kilic
ve Genclik ve Spor Bakan Yardimcisi Halis Yunus
Ersdz'in de katilimiyla gergeklestirildi.

Toplantinin acilisiniyapan Disisleri Bakan Yardimcisive
AB Baskani Faruk Kaymakei, Turkiye ve Avrupa Birligi
iligkilerini online bir anket esliginde degerlendirdi.
Avrupa Birligi Turkiye Delegasyonu Baskani, Buyikelgi
Christian Berger, agilista yaph@ konugsmada AB’nin
goénulltlok temelli calismalara verdigi énemin altin
cizerek gondllogun sivil toplumun giclenmesindeki
rolGns vurgulad.

Birlesmis Milletler Mukim Koordinatérlik Ofisi Tedvire
Yetkili Gérevlisi Alvaro Rodriguez Gonillolok Calistay:
acihgindaki  konusmasinda BM'nin  dinyadaki ve
Turkiye'deki gonullolok faaliyetleri hakkinda  bilgi
verirken, Genclik ve Spor Bakan Yardimcisi Halis
Yunus Erséz de Turkiye’'de giclenen gonullolok
hareketine dikkat gekti.

Belgika’da bulunan Avrupa Goéndllolok  Merkezi
temsilcisi Lejla Sehi¢, Avrupa’da Ganollolik, Yasal
Dizenlemeler ve lyi Ornekler hakkinda bilgiler vererek
gonulluk sireclerini AB perspektifinde degerlendirdi.
Birlesmis Milletler Ganullileri Ulke Koordinatéri Nil
Memisoglu'nun moderatérliginde gerceklestirilen
panelde AB  Baskanhgr Sivil  Toplum  Sektérd
Koordinatériy  Mustafa  Murat  Ozcelebi, Ulusal
Gonulloluk Komitesi Temsilcisi Belgin Ergl, Turkiye
Uctnct Sektér Vakfi temsilcisi T. Basak Ersen, Tema
Hukuk Danismani Omer Aykul ve Genclik ve Spor
Bakanligi, Genclik ve Spor Uzmani Umran Dilek
Toprak Turkiye’de géndllultk kavramini, génallilogion
mevcut durumunu ve gelismesi icin atilmasi gereken
adimlari tartigt.
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Public and Civil Society
Organizations Met in Ankara
to Strengthen and Disseminate
Volunteerism in Turkey

The Consultation Meeting for  “Public-CSO
Cooperation and  Strengthening  Volunteerism
Processes in Turkey” was held in Ankara with the
participation of Deputy Minister of Foreign Affairs and
Director for EU Affairs Ambassador Faruk Kaymakei,
United Nations Resident Coordinator Alvaro
Rodriguez, Head of Delegation of the European
Union to Turkey Ambassador Christian Berger,
Acting Director General for Civil Society Relations at
Ministry of Interior Erkan Kilic and Deputy Minister
of Youth and Sports Halis Yunus Erséz.

Inaugurating the meeting, the Deputy Minister of
Foreign Affairs and Director for EU Affairs Mr. Faruk
Kaymakci commented about the relations between
Turkeyand European Unionbased onanonlinesurvey.
In his opening remarks, the Head of Delegation of
the European Union to Turkey Ambassador Christian
Berger underlined the importance attached by the
EU to volunteerism-based activities and emphasized
the role of volunteerism in strengthening civil society.
United Nations Resident Coordinator Alvaro
Rodriguez provided information about volunteerism
activities of the UN in Turkey and in the world in
his speech at opening session of the Volunteerism
Workshop, while the deputy Minister of Youth and
Sports Halis Yunus Erséz new attention to the rising
volunteerism movement in Turkey.

Lejla Sehi¢, the representative of the European
Volunteer Center in  Belgium, informed the
participants about Volunteerism, Legal Regulations
and Good Practices in Europe and commented
about volunteerism processes from the EU
perspective. At the panel moderated by UN
Volunteers Country Coordinator Nil Memisoglu;
Mustafa Murat Ozcelebi, Coordinator of Civil Society
Sector at Directorate for EU Affairs; Belgin Ergul,
representative of National Volunteerism Committee;
T. Basak Ersen, representative of the Third Sector
Foundation; Omer Aykul, Tema'’s Legal Advisor and
Umran Dilek Toprak, Youth and Sports Expert at the
Ministry of Youth and Sports discussed the concept
of volunteerism, its current status in Turkey and the
steps needed for its development.



Kahvesi  (World

ve Turkiye'nin

Cafe)
farkli
yaklagtk 120 sivil toplum temsilcisinin  katldig

Dinya yéntemiyle

gerceklestirilen illerinden
Gonollolok  Calistayi'nda  Glkemizde  génullolok
kavrami ile ilgili bilincin artinlmasina, géntllologon
yayginlastinimasinave bu alanda kamu ve siviltoplum
isbirliginin  geligtirilmesine

kuruluglan  arasinda

yonelik éneri ve fikirler masaya yatirildi.

Moderatérligini Ayca Bulut Bican ve Mert Altintas
Ustlendigi calistayin ardindan bir rapor hazirland.
Raporda; katiimcilarin “STK'larda génillo calisma”,
“kamu idaresi ile gonilli calisma” ve “toplumsal
farkindalik ve vatandas gonilligiu” konularindaki

somut dnerileri paylasildi.

During the Volunteerism Workshop organized with
World Cafe method and attended by nearly 120
civil society representatives from various provinces
in Turkey, participants discussed their suggestions
and ideas fo raise awareness about volunteerism in
Turkey, disseminate it and strengthen cooperation
between public and civil society organizations in
this file.

A report was drafted following this workshop
moderated by Ayca Bulut Bican and Mert Altintas.
The report included concrete suggestions of the
participant regarding “voluntary work at CSOs”,
“voluntary work with public authorities” and
“public awareness and civic volunteerism”.
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DIYALOGUN GENIS PERSFEKTIFINDEN...
TURKIYE VE AVRUPA BIRLIGI ARASINDA

SEHIR ESLESTIRME PROJES|



Diyalogun Yerel Yonetimler Boyutu:

Tirkive ve Avrupa Birligi Arasinda

Sehir Eslestirme Projesi

Katihm Oncesi Yardim Aracill (IPA 11) altinda
Avrupa Birligi (AB) ve Tirkiye Cumhuriyeti
tarafindan finanse edilen Tirkiye ve Avrupa
Birligi Arasinda Sehir Eslestirme Projesi (Town
Twinning Programme) ile AB’ye katilim siirecinde
yerel dizeydeki idari kapasiteyi artirmak ve
AB’ye katlim sireciyle ilgili alanlarda Tirkiye ile
AB Uyesi Ulkelerin yerel yénetimleri arasinda bilgi
ve deneyim paylasimi icin sirdirilebilir yapilar
olusturmak hedefleniyor.

Bu cercevede Turkiye Belediyeler Birligi (TBB),
Vilayetler Birligi (VB) ve Cevre ve Sehircilik Bakanligi-
Yerel Yénetimler Genel Mudurlugo (CSB - YYGM)
gibi Glkemizdeki sehir eslestirme faaliyetlerinde temel
rol oynayan baglica kamu kurumlarinin kilit paydas
olarak vyer aldigi proje kapsaminda Ulkemizden
yerel yénetim kuruluglari ve AB Uyesi Glkelerin yerel
yonetimleri ile calismalar yapiliyor.

Turkiye’den ve AB’den Yerel Yonetimler, Diyalog
Icin Bir Arada

Projenin teknik destek ve hibeden olusan iki bileseni
bulunuyor. Teknik destek bileseni kapsaminda sehir
eslestirme uygulamalarinin daha etkin yiritilmesine
yonelik egitimler ve calistaylar dizenleniyor; iyi
uygulamalan goézlemek Gzere AB Uye Ulkelerine
yonelik calisma ziyaretleri gerceklestiriliyor ve AB
miktesebatinin  yerelde uygulanmasina iliskin etki
degerlendirme calismalan yapiliyor.

Hibe programi cercevesinde Tirkiye'nin 19 farkli
sehrinden 23 hibe projesine toplam 2.6 milyon avro
hibe destegi saglaniyor. Ulkemizin cesitli bslgelerinden
biyUksehir belediyeleri, il belediyeleri, ilce belediyeleri,
valilikler ve kaymakamliklarin faydalanicisi oldugu
hibe projeleri Almanya, Bulgaristan, Ispanya, italya,
Letonya, Litvanya, Macaristan, Polonya, Romanya,
Portekiz, Slovenya, Yunanistan ve Glkemizden es
faydalanici kurum ve kurulusglar ile isbirligi icerisinde
yUrotoloyor.
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Local Governments Dimension of
Dialogue: Town Twinning Between
Turkey and the EU Project

Local Governments Aspect of Dialogue: The
objective of Town Twinning Between Turkey and
the EU Project cofinanced by the European
Union (EU) and the Republic of Turkey under
the Instrument for Pre-Accession Assistance-ll
(IPA 1) is to build administrative capacity at
local level during the EU accession process
and create sustainable structures for exchange
between local authorities in Turkey an EU
member states in areas relevant to EU accession
process.

Within this framework, key stakeholders of the
project include the leading public institutions in
town twinning activities in Turkey such as the Union
of Municipalities of Turkey (TBB), Union of Provinces
(VB) and Directorate General for Local Governments
at the Ministry of Environment and Urbanization
(MoEU - DGLG) while activities are carried out in
this project with local governments from Turkey and
and those from the EU.

Local Governments from Turkey and the EU
Meet for Dialogue

The project has two components: technical
assistance and grants. Within the scope of technical
assistance, training and workshops are delivered for
more effective town twinning practices; study visits
are organized to the EU member states to observe
good practices an impact assessment is conducted
for harmonization with the acquis communataire
local level.

Under the grants component; 2.6 million euros were
granted to a total of 23 grant projects from 19 cities
in Turkey. The beneficiaries of the grant projects
include municipalities, provincial
municipalities, district municipalities, provincial and
district governorates from different parts of Turkey
who co-implement their projects with Germany,
Bulgaria, Spain, ltaly, Latvia, Lithuania, Hungary,
Poland, Romania, Portugal, Slovenia, Greece and
other co-beneficiaries in Turkey.

metropolitan



Proje kapsamindaki calismalar asagidaki dért alana Activities within the scope of this project focus on
odaklaniyor: the following four areas:

1. AB ile yapilan sehir eslestirme calismalarinda yer 1. Developing the capacities of key stakeholders,

alan temel paydaslanin kapasitelerinin gelistirilmesi ~ who involved in town twinning with the EU, and
ve yapisal iyilestirmelere rehberlik eden bir yol  designing a roadmap that guides to structural
haritasi hazirlanmasi. improvements.

2. Sehir eglestirme konusunda AB Uyesi GUlkelerde ve 2. Strengthening and sustaining relations among
Turkiye'de faaliyet gosteren temel paydaslar arasi  EU member states and key stakeholders that
iliskilerin gtclendirilerek surdirilmesi. operate in Turkey regarding town twinning.

3. Turkiye'deki yerel yonetimlerin AB'ye katlim 3 .Developing the capacities of local governments

sureci ile ilgili alanlarda kapasitelerinin gelistirilmesi Turkey about the EU accession process, and the
ve basarili drneklerin yayginlastinlmasi.

dissemination of best practices.
4. Torkiye'deki yerel yonetimlerin déhil oldugu 4
sehir eslestirme faaliyetlerinin sayilarinin artinlmasi
ve nitelik bakimindan  giclendirilmesi,  sivil
toplum kuruluslarinin ve vatandaslarin eslestirme
calismalarina déhil edilmelerinin tesvik edilmesi.

Increasing the number of town twinning
activities that include local governments and
improving their effectiveness, encouraging civil
society organizations and citizens to get part in
activities of matching.

Proje ile ilgili detayli bilgi icin www.yereldeab.org

adresini ziyaret edebilirsiniz. For detailed information about the project, please

visit www.yereldeab.org
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@ Twitter: DiyalogProjesi
(@ Facebook: ABdiyalogu
@ Instagram: siviltoplumdiyalogu
® YouTube: Sivil Toplum Diyalogu

Bu yayin Avrupa Birligi'nin maddi destegi ile hazirlanmustir. icerik tamamiyla WEglobalin sorumlulugu altindadir ve
Avrupa Birligi'nin gorislerini yansitmak zorunda degildir.

This publication was produced with the financial support of the European Union. Its contents are the sole responsibility of
WEglobal and do not necessarily reflect the views of the European Union.

www.siviltoplumdiyalogu.org
www.civilsocietydialogue.org



